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BORS SZEM JANKÓ

Vadráczka. M it?  A z eg ész  m ű velt világ ünnepli H ungáriát? Akkor nekem  
nincs ju ssó m  hozzá. Én kicsúfolom é s  m egvetem .

L O G I K A .
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A mi zászlónk.

B ü s z k é n  len g  a m a g y a r  zászló, 
D iadal jeléül.

H irdet ősi dicsőséget,
A m e ly  el nem  évül.

E zer éves küzdelem ben  
G y őztes  ez a nemzet.

A  n a g y  n épek  m egcsodá lják ,
D e ir íg y l ik  csak  a g y á v á k  

A  szent győzedelm et.

B üszkén len g  a m a g y a r  zászló, 
H árom  an n ak  színe.

M últat, je len t és jö v e n d ő t  
í g y  példáz az ím e :

Piros —  a m i véres m ú ltú n k ;
Fehér —  a b ö lcs  béke 

M unkás, a lk otó  je le n b e n ;
Zöld —  a jö v ő  m in d ig  szebben 

B iztató jelképe.

B üszkén len g  a m a g y a r  zászló, 
S n épek  s fejedelm ek  

M a előtte tisztelettel 
K a la p o t  em elnek.

Becsületes e llen ség  is 
D icső  je ln e k  v a ll ja ;

D e gá lád u l, o rvu l, lo p v a  
E  zászlóra sarat d o b  m a 

A  r o n g y  n épek  alja.

B üszkén len g  a m a g y a r  zászló, 
É g i m a gasságban ;

N em  árt annak, ha  B elgrádban  
B árm i a ljasság van.

H a  a p iszkot d ü live l tú rja  
S m in d  fe lé je  szórja  

E rőtlen ü l, gy á vá n , b u tá n :
M agát szórja  teli csu pán  

R áczok  nácziója .

B üszkén len g  a m a g y a r  z á s z ló ;
D e a m a g y a r  tűrje,

H o g y  akárcsak  rá rö fög jön  
A  b e lgrád i csü rh e?

A zt se tü r jü k ! H a d d  ok u ljon  
A z  a sertés-pára —

S k is eszébe jó l  bevésse,
H o g y  ez egyszer röfögése- 

R á fo rr  a torkára !

B ü szkén  le n g  a m a g y a r  zászló 
Im m ár ezer éve,

Mert v o lt  m in d ig  m a g y a r  nem zet 
A k i  bátran  védje.

M a is va n  m é g  m a g y a r  nem zet, 
A k i azt sem h a g y ja ,

H o g y  a büszke, tiszta je lre  
P iszkos ök lé t fö lem elje  

B á rm ely  ország fa tty ja .

B üszkén len g  a m a g y a r  zászló, 
M ost és m in dörökre .

H a  bántotta , k ardd a l m entünk  
N ém etre, törökre.

E zt a s ilá n y  sem m i ráczot 
H ú zzu k  csak  deresre —

S csih i-puh i, p o rz ó -p á lcza ! ..
H o g y  az adta rossz vadrácza  

H o lt ig  em legesse!

Tönödés
Seip’eTLsteiner Solomontól.

&  0 *  Ámsel Sauerteig id szült ó felesígihez: »Záliícám, életem, mo von tetüled o szöle- 
tési nop, őzért vetem én 

íjF íL ! . teneked ed vég vászont, omi-
^  ^ v o r r n i  fa9sz t°czat

J It' '  o milenejomtul oz ürümire 
j M a H T r *  fülogyánl ed millión florínt, omibül moj sinálni fogják iskalát, kórházi meg edjep 

szöksiges intézetet o — fű­városnak.
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Kolosvári Kiss István
képviselő ur ezredéves ünnepi emelkodottségrül tartott beszédgye 

a kis-kun-halasi körbe.

F jV V  Tisztölt polgártársak!
A z ezöréves ünnep alkalmábú 

& /  összehíttam a kis-kun, nagy-kun, 
m°g a âsz nemzetségbeli kép- 
viselőköt, hogy mögbeszéljük: 

® V y c.‘ Á irM m  mönnyünk-e, ne mönnyünk e a 
május 2-i mögnyitásbó ? M er’ 

^  kérőm alázatossan, hogy ha a 
kis tükör nem hazudik — pedig 

\|m| a burányi minister is arra hi- 
j | É l 'j/f vatkozik; mög ha a Gyárfás éPpér* Istvány ur könyvinek hinni 

lőhet: akkó hát a mi őseink csak 
1239-he gyüttek be ide Magyarországba; már pedig 
akkó kérőm alázatossan csak 2239-be lönnénk itt ezör 
esztendő úta. Hát én, kérőm alázatossan, a mellett 
vótam, hogy várjuk be még azt az egy-két esztendőt, 
aki még az ezörbű hátra van, osztán nem bánom, ha 
mink is csinálunk millenijumot. De leszavaztak, mer 
a Papp Elek szörnyen hajtogatta, hogy ki tudgya, 
mögérjük-e vagy se !

Kimondódott hát, hogy mindönki magyar diszbe 
monnyön ki a mögnyitáshó. A z ám, kérőm alázatos­
san — ruhám csak lőtt vóna, de kardom nem vót. 
Oda fordulok a Ferlcó komáhó, osztán aszondom neki, 
nincs kardom. Aszongya, tud ű egyet, aki a Kutliené 
vót. Ráníztem, mer kérőm alázatossan, a Ferlcó koma 
úgy tele van ám kutyasággal, hogy ha ponyvára kite­
rítenék, Orgoványtú Reköttyéig elfogná a fődet. Ez 
még ehitetné azt is, hogy a Barina Vendelé vót az 
a kard, mer hogy az is Kuthennek iratkozott. De ű 
erősítötte, hogy azé vót.

Emöntünk hát a Wiesinger zsidóhó.
Hát kérőm alázatossan: amint mögtekintöttem a 

kardot, mingyá láttam, hogy az csakugyan a Kuthen 
király kardgya löhetött, mer hogy 3 kiló 57 dekát 
nyom, mög osztán úgy ki van kurvanyázva opállá, 
smaragdda, kárbunkulussa, mive: amennyit a halasi 
alabástrom-zsidó egész életibe terméskűbű sé látott. 
Mondtam is, hogy ha jeztöt a boldogútt Révész György 
ur möglátta vóna, még tán aztat a három boglya 
szénát is odadgya érte, akit harminczhárom esztendők 
óta tartogat. Hát másnap föl is kötöttem, de nem 
ám a derekamra, hanem a nyakamba, mer még a 
bodogútt Pille sógor derekát se bírta vóna körülfogni.

Oda írköztünk a királyi sátor mög a diplomáták 
cserénye közé; hát ott már a Eerkó komám is beszé- 
getött két sárga képű em börre: az edgyik embör vót, 
a másik asszony-furma, de nem is igön vótak nagyob­
bak, mint a kanári madarak, osztán szakasztott olyan 
sárgák. No — gondútam magamba —  ilyenöket se 
láttam még, de nem is hiszöm, hogy két tojás sár- 
gájátú ilyen sárga löhessön az embör. A  Ferkó koma 
oda húz hozzájuk, osztán bemutatja néköm:

—  Kin-csüng-lógg, japáni nagykövet és neje ő 
nassága.

—  Tödd bolonddá az öregapádat, mondom neki. 
Nem hogy a kis öregné, de még az ifiasszonyáná se 
látok semmi csüngős lóggóst. Mer isten ucsse, tessön 
ehinnyi: hét akkora vótam mint űk. ü gy  átam ott 
mellettük mint Halason a boldogútt Hodossy Pétör 
mellett a Papp Anti.

A  hime végig is irigyelte az úri tetemömet, a 
nyőstinye mög szömérmetössen pislogott, ami jápánul 
helybehagyást jelönt.

De már azon igyeköztem, hogy a királyi sátor 
közelibe jussak. Amúgy halasi módra könyökűtem bele 
a publikumba, mög is lüktem egy pár ginge mág­
nást, asztán szóba ereszködtem Frigyes főherczegge. 
Beszégetött a lányairú, én mög a fijajimrú, mer hogy 
nem tudhassa az embör mitül csuklik a kese.

Beszétem vóna tovább is, ha Ugrón Gábor mög 
nem rántja a mentém ujját, mög oda nem súgja, hogy 
nem szabad kompromittáni független elveinköt. Pe­
dig nem vóna rossz dolog, ha a bélyei uradalomba 
az edgyik fijam űhetne bele. De hát eszömbe jutott, 
hogy néköm a szocziálista ülésön kő majd elnökőni, 
amiért nem tanácsos a nagy urakka való komázás.

Ezér nem is möntem fő a királyi elfogadásho, 
hanem inkább haza gyüttem, hogy emondgyam a 
tisztőtt polgártársaknak a milléniumi mögnyitást, mög 
hogy a daruláb-salátábul mögögyem a magam por- 
czióját, akinél jobbat, tudom, a császári szakácsné 
se tud.

A  szocziálista gyülésrű, majd a gyüvő hétön 
beszélők, mög számolok be. Éljenek kedvelt híveim, 
a polgártársak!

szörnyű átkozódásai.

ífN/J aqy —  0  te felesíged ledje o le- 
uT' -- Jm. kitőnőbb hastánczasné !IM/ —  0  Ballon Captifbon ledjél 
H l áWMM&kíi gyelen e3 verekedű szoczealist

—  Oz olymposi mezűn szolodjál 
y’ íjljB ' te versent és érje utál tígedet o

—  Te néked ogyonok igozt és 
* %' nem 0 brotál rendőrüknek!

—  Fötjöljél te el oz egész

— 0  diszfelvonoláskor paradi- 
rozál te o szent Mihálj luván !

— 0  milejniomro volú tekintetbűi engedjék el 
teneked 5 évt o hátrolevű 13-bul!

—  Küz-szemlére ledje kitéve oz o bicskó, omivel 
megszorkálták tígedet!

—  Ledjél te díjtolon fagolmozú-segéd és oz arszágus 
önöpök olkolmotoságábul emeljék dopláro o tied fizetísedet!
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c  2 r , c d  é  v é s

l-sö Séta.
— Általános tudnivalók. —

(Saját külön vermes tudósitónktól.)

A  millennáris kiállításnak az a tulajdonsága, hogy 
minden ezer esztendőben csak egyszer látható. Ma­
gyarom, el ne mulaszd ezt a jó  alkalmat, mert újabb 
ezer esztendeig kell várnod, mig ilyen látványosság­
ban részesülhetsz.

Nem kiáltjuk hangos trombitaszó mellett, h ogy : 
TESSÉK BESÉTÁLNI!

A  magyar mindig tudta a kötelességét, a kiál­
lítás megtekintése pedig hazafias kötelessége minden 
magyar embernek. Semmi kifogás, hogy nem találtad 
meg, merre van. A  kiállításba vezet minden ut: 
Kerepesi-ut, Andrássy-ut, ló-vasut, villamos vasút. 
Mehetsz a föld fölött, a föld alatt, fiakkeren, kombin, 
omnibuszon, sőt még gyalog is.

A z se mentség, hogy nem találtad meg a bejá­
rót. Bármerről érkezel, nyitott kapura akadsz. Köny- 
nyebben juthatsz be ide mint a mennyországba. Talán 
van is olyan szép. Minden esetre változatosabb.

A P A R A D IC S O M
csak szép volt, de meg sem közelíti ezt a helyet.

Hol volt ott villamos világítás, annyi nép s 
különösen olyan gyönyörű toilettek? Olyan arányban 
áll a paradicsom a kiállításhoz, mint fügefalevél a 
legszebb tavaszi öltözethez.

ÚTMUTATÓ
jóformán nem is kell. Ha eltévedsz, mi ebben a 
baj ? Mindig szebb meg szebb csarnokokhoz tévedsz.

A belépti dij
E G Y  K O R O N A.

Ahány érzéked van, annyi hatos. Mindegyik ér­
zékedet jól tarthatod, meghizlalhatod egy hatosért.

Láthatsz, hallhatsz, szagolhatsz, ízlelhetsz annyi 
mindent, hogy ezer esztendeig se győzöd elbeszélni. 
Csak a tapintó szerveddel bántak mostohán. A  kiál­
lított tárgyakhoz nyúlni nem szabad. De aki elég 
tapintatos, az még ezen a fogyatkozáson is tud se­
gíteni.

A KIÁLLÍTÁS SPECZIÁL1TÁSA
némelyek szerint a történelmi kiállítás. Mi hatá­
rozottan azt merjük állítani, hogy legszebbek az asszo­
nyok, lányok, akik a csarnokokat, sétáló helyeket 
betöltik. Ezekhez nem köll se katalógus, se tudós 
cicerone, se előtanulmány, se szakértelem. Aki nem 
vak, az mind érti s érzi ezeknek a becsét, némely­
kor műbecsét.

II. Séta.
-  A kiállításról. -

(Saját külön búskomor tudósítónktól.)

A  négy kapu közül bármelyiken lépsz is a kiál­
lítás területére, mindenütt zene fogad. Katona- és 
czigány-bandák versenyeznek ott egymással: melyik 
bírja előbb tönkre tenni a közönség idegeit.

Egy perczet töltöttem a nagy korzón.
Elénk, mozgalmas kép. Sok ezernyi nép hullám­

zása. Csak az a sok muzsika ne volna! A  négy sar­
kán négy czigány banda, a középen a nagy katona­
banda játszik egyszerre különböző nótákat.

A  fülembe igy verődött az egész:

Kossuth Lajos azt izente . . .Gyere be rózsám, gyere be .. .
Szeretlek én egyetlen egy virágom . . .
De csak hajnalba, hajnal előtt . . .
Tar ara bummdié . . .

Csak egy örvendetes intézkedést találtam: hogy 
a kapukon nem csak be-, hanem ki is lehet menni. 
Eelhasználtam ezt a körülményt, hogy megszökjem 
ebből a zenepokolból.

III. Séta.
— Pappendeklipolisz. —

(Saját külön kolerikus tudósitónktól.)

A  kiállítástól északkeleti irányban fekszik ez a 
csoda-város, mely nádból és papiros-lemezből épült. 
Os-Budavárnak is hívják.

»Törökvilág Magyarországon«. Ezt ábrázolja az 
állatkert vadjaitól elkobzott terület. A  török ellensé­
ges lábon áll a magyarra] és viszont. Néha a török 
hordák rohannak a magyar területre és kizsákmá­
nyolják ; máskor meg a magyarok ütnek a törökre és 
visszaadják a kölcsönt.

A z egész város kávéházból, korcsmából és egyéb 
barlangból áll. Ha ki a magyar korcsmába vetődik: 
kilenczvenhat pinczér fogja fülön és jelentik a gaz­
dának :

—  Törököt fogtunk uram !
A  gazda aztán megszabja a váltságdíjat: 5 ezüst 

forintért bocsátja-e szabadon, vagy 100 arany forin­
tokért ?

Bizony, a törökök se kimélik jobban a magyarokat.
A  török vendégfogdosók eljárása a következő:
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A  kocsmáros kiveti a napi költségét: Házbér 
100 forint, élelmi szer 100 forint, cselédség 100 forint, 
egyéb kiadás 100 forint, nyeresége 600 forint. Összes 
napi bevétel 1000 frt. Ezt a summát a vendégeknek 
köll megtéríteniük. Ha öt vendéget fognak, az ötre 
vetik ki. Fizet mindegyik 200 forintot. H a nincs 
pénze a jámbor jövevénynek, fogságba hurczolják és 
addig ki sem eresztik, mig meg nem küldik érette 
a váltságdíjat.

Hány szegény idegen tespedhet igy a tömlöcz 
fenekén! ?

A  kiállítás területén valamivel jobbak a viszo­
nyok. A  vendéglős maga nem harácsol, csupán a seik-ül-baksis, a főpinczér effendi. Ezek ugyanis nem 
kapnak zsoldot, csak szabad zsákmányolásért szer­
ződnek. A z ital- és ételhordók (baksis-basik) keveseb­
bel is beérik.

A  kiállításon járt idegenek rémdolgokat mesél­
nek a vérengző seikek fosztogatásáról.

De már e tekintetben is javulás várható.

A  kiállítás rendőrsége az idegenek intésére ilyen 
táblákat állíttat fel minden nyilvános helyen:

ó v a k o d j u n k

A  F IZ E T Ő  F IN C Z É R F K T Ő L !

IV. Séta.
— Levél a szerkesztőhöz. —

(Saját külön hipohondrikus tudósitőnktul.)

Tisztelt szerkesztő u r !
Csak az állatkiállitásra érdemes elmenni. Itt 

lehet még találni nemes lovat, jólelkü tehenet, önzet­
len birkát. Mikor itt jártam a derék barmok közt, 
i megérlelődött bennem a terv, hogy uj asztaltársaságot 
!alapitok, s neve lesz:

Ö K Ö R -K Ö R .
A  jelszavunk meg:

M A R H Á K  V A G Y U N K  !

A  kiállítási á rak .
Bemenet. Kijövet.

—  Egyszer esik millenium 
Ezer esztendőben.
Gyerünk hát be vacsorálni! 
Vagyon pénzmag bőven.

—  Árak, árak, de nagy árak,
Sose hittem, hogy igy járjak!
Szegény puczér hajléktalant menhelybe kő tőnnyi 
M. m. r. m. I . !



6 B o r s s z e m  J a n k ó . Május 17. 1896.

Viczmándi Kalemburszky Yiczibáld
szóficzaviczamodásai.

(A »Központi* fülkéjében.)

? Román Miron ur­
nák kétkulacsos a me- 
tropolitikája.

? A z orosz czár a 
millennáris üdvözlő sür­
gönyében egy szóval 
sem említette a magyar 
hazát. Ennek előzmé­
nye és oka Világos.

? Babó Emil ur kilép 
a magyar állampolgári 
kötelékből. E  lépés az 

ő radikális intransigens hazafias múltjával alig huszon- 
egyeztethető össze.

? A  vasárnapi népgyülés után a brutális rend­
őrök eldugták a számtábláikat, nehogy a törvényszék 
majd a fejükre koppintson. A z élelmes Andrások igy 
spekuláltak: ne szólj szám, nem fáj fejem.

? Szalay Imre ur által élesen támadtatott meg a 
mintapincze. De az hideg maradt mint a pincze.

? Bécsben megint rossz napok járnak a szabad- 
elviiségre. Most meg beütött ott a Stroh-Bachrendszer.

? A  magyar kvótabizottság az osztrák kvóta­
bizottságot ugyancsak fáikhoz szorította.

? A z osztrák kormánypárt mindent elvesztett. 
Elvesztette még a Nwessességét is.

Apró hírek.
□  A néppárt ime már Váczott is megalakult, 

miután Szegeden próbálkozott. Nagy előszeretettel 
szervezkedik oly helyeken, ahol fegybáz van. Persze: 
Illává, mint trencséni tót vidék, szintén egyik erős­
sége a hazafias néppártnak.

*
*  *

ü  Apponyi Albert gr. Jászberényben az ő fényes 
millennáris szónoklatot tartott. ígéretét bírjuk a nemes 
férfiúnak, hogy a hazát a második évezred első 
századában is szives lesz szóval tartani.

*  =t=
*

•  Zichy Nándor gr. ur azt mondta az ő főrendi­
házi legutóbbi beszédében: csak a papoknak köszön­
hető, hogy a vidéken a nép már el nem merült. Terrin- 
gettét! Hogy a papok nagy mesterek, azt már tudtuk ; 
de hogy úszómesterek is, most halljuk először.

*
*  *

9c Csáky Albin gróffal a király némán szorított 
kezet. Még csak azt sem mondta neki: »Szégyelje 
magát, maga még csak nem is tiszteletbeli doktor!*

X  Hirdetés. Ingyen ! Mindenki megtakarít 1 frt. 
50 krt, aki nem fárad ki a távoli Os-Buda várába, 
hanem elmegy az egyetemre a Ságby tanár tanter­
mébe. Ott ugyanis minden nap inspekcziós hazai faki- 
rok adnak egymásnak találkát. A z óra végén a faki- 
rok felébrednek, de nem kérnek tejet.

**  *

V  Ugrón Gábor, a nagy székely rabonbán- 
ivadék, a szoczialistákkal szövetkezve, követeli az álta­
lános szavazati jogot. A  népgyülésen a legújabb 
radikális Kassits Péter ur is beszélt. Végül nagy 
verekedés, amely elől a nagyságos és méltóságos szo- 
cziálisták szépen odébb állottak. Finis vascoronat opus.

*
*  *

0  Román Miron karánsebesi tanítványai elégették 
a magyar zászlót. Ha a magyar nép nem tudna annyi 
önmérsékletet tanúsítani, mint amennyit tud, akkor 
a derék oláhság nem karánsebes, de a fején volna az.

**  *

□  A belgrádi főkapitányt, aki eltűrte a magyar 
zászlónak megbecstelenitését, nem csak hogy el nem 
csapták, de még elő is léptették. Úgy látszik, a szerb 
kormány a zászló-afférban nem lát ellenünk sértést. 
Vájjon miért nem lát? M ert nincs szeme.

**  *

®  Az elégtétel. A  szerb impertinencziával szemben 
lelkesítő hatást keltett e héten az a hir, hogy a «Maros« 
monitor Belgrád alatt horgonyt vetett. Már azt hittük, 
hogy a rakonczátlan sertéskedő sértősködőket meg­
tanítják moresre. Egyszerre kiderül, hogy csak vélet­
lenül került oda és pár óra múlva odább állott a 
»M aros«. És azóta maradt minden a régiben. » Maros* tovább úszik csendesen.

Tépik a magyar zászlót!

Kezdte Belgrád, folytatta Karánsebes, követte 
őket Német-Bogsán, Tiszolcz, Fiume, Kolos-Borsa. 
Mind ezeken a helyeken letépték, meggyalázták a 
magyar zászlót.

De ez mind semmi ahhoz a nagy merénylethez 
képest, amit magában a fővárosban követtek el.

Igenis! Itt Budapesten, az ország szivében tör­
tént a hallatlan eset, a legnépesebb téren, fényes 
nappal déli tizenkét órakor, ezernyi közönség jelen­
létében.

A  Gizella-te'ren a Haas palotáról lefüggő nagy 
nemzeti zászlót letépték, a sárba tiporták.

A  gaz merénylő gyors iramodással eltűnt a 
színhelyről.

A  tettes a rendőrség biztos értesülése szerint 
az északi szél volt —  (tehát muszka.)

A  merénylőt mind ez ideig nem sikerült elfogni.
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Mihaszna A ndrás
székes fölvárasi m. k. röndér szemlélődései.

Van itt ész!
De van vitézség is.
H a ja  na’ttorkú Ugróm Gábor úr tud szolno- 

kúnyi, é’mmög tudok hadakoznyi. Ha jaz ű szava élös, 
mint a kard: az én kardom mö’csseng akkorát, mint 
az ű szava.

Csinyátunk e’kkis milimárijomos vérszerződést. 
M ö’mmutattuk, ho’vvan még virtus a magyarba, ha sor- 
gya kerül, hogy aszongya az ellensígnek: »gyöpre fagyos!«

Vasárnap, u’vvecsernye tájon, hogy az posztomon 
ádigálok: annyi népség hemzsög az utczán, mint eső 
jelőtt a hangya.

Ha száz szömöm lőtt vóna, az is kévés lőtt véna, 
ho’mmind szömvel tartsam aztat a nyü czibilségöt. K i 
ja  lóversöngés felű meneködött befele, ki ja  k iá l­
lításba merészködött. Akár csak búcsút jártak vóna.

H át écczör csak hömpörög ám az Ujvásártér 
erányábul e’nnagy népvándollás. Eszre se vöszöm ma­
gam, a’sse mondta: bardony, mi fene! —  mán akkora 
kű repűt a vak szömömnek, mint az örzsébetvárasi 
templom. K i jis ütötte az áp-fogamat.

Láttam mingyán, hogy ennek a tréfának a felit 
mögötte mán a fényé. Hát magam is hozzá láttam 
a munkáhon, oszt’ neki a leteréllössebb tapéntásom- 
mal! A ’bbántott letikább, hogy eztöt a milimárijomos 
na’rröndöt, akit keserves kinval mö’sszerkesztöttem, 
ezök az Ugromék fődhön vággyák, letapossák.

Oszt’ még nekik áll följebb, az ország házába 
ük panaszkonnak a r ön déri butalitásrul, berniün­
két szólnak, szapúnak ezek a törvínyhuzó nagy urak.

Nem tagadom, ho’vvan bennem vitésség, de jazt 
is tudhassák, ho’nnem kötök bele senkibe se, mer itt a 
tanubizonság a fejemén, ho’mmind ég én mondok igazat.

m  J a n k ó . i

Könnyű az ország házába prézsmitányi, de jaz 
röndöt mö’cssinyányi, azt tróbájja mög az Ugróm nas- 
sága. Nem virtus a népet ebolondítanyi, mer tunni 
való, hogy e’bbolond százat csinyál. Halom az eszire 
téritenyi, a’vvóna érdemös foglalat az ien nassás urnák 
az fölkent kezibe.

Töszöm aztat: hattuk vóna magunkot csúffá 
tönnyi, engedtük vóna jaz ászlókat letépáznyi, a bor- 
nyu-piaczbeli Ugrom-párt legénységitül betördösnyi a 
zablakokat, legázúni jaz többi czibilségöt — akkó biz- 
tomos, hogy aszonta vóna jaz Ugróm ur ü nassága: 
»No, mán ez derék röndérség, dicséröm az eszit!« 
V a ’ ppeig kijátt vóna jaz placczra, oszt’ szidta vóna 
az apánk paraszt istenit.

Mindönkinek nem lőhet a kedvire cselekönnyi, 
de mán Ugróm uréknak sehosse. Ölég az éntűllem, 
ha jaz röndnek toszok öleget.

Most is annak a kódissa vagyok. Ebben a bűvös 
bánatomban raktam e’mmás alá eztet a panaszos rig- 
musajimat:
Orrom alá borsót törnek szamár anármiskák, 
Kunéroznalc gombavetök s egyéb czokilisták. 
Birka-tempó a türelöm! Jelszóm: >Csak keményen/« 
Esz, tápén tat mög vas eréll: ez hármas erényem.
8 hogy vasbul van az eréllem és nem puha fábul, 
Mö'mmutattam czókilista-gyülés alkalmábul.
Mér, amér mer mindhijjába oktatjuk az népet 
8 adunk néki utasítást mög nyájas szót, szépet,
Hogy asszongya: ha jessö lesz, valamellyik csűrbe — 
S ha nem, az uj vásártérre gyülekezhetsz, csürhe! Halom aki röndöt zavar nótával, zenével, 
Mö'llássátok : mögötetjilk az fészkes fenével.
Nisznucz! Czokilista népet ki téríliet észre?
Az népszínház táján rágyújt munkás marszélézre! 
No, ha jó szó nem fog —  mondok —  hát van ögyéb

fegyver:Tanító is oly gyereket, ki makranczos, mögver.
Ha köll, lögyék ! — S lőtt is mingyár sikoltozás, rívás ; 
Ú'sse látott tragyédiját még az a népszínház! 
Potya-jegyet kardlapoztunk czibil-hátra s -fejre; 
Letrosszabbul az járt, aki jutott első helyre.8 az ütközet akkor vált csak valóban remekre,
Mikor lóval tiprattunk a czibil tyúkszemekre.
No! Szaladt is férfi, némber miként a futárok, Sikoltozván: »Jaj! Oyünnek a Mihaszna-huszárok!« 
S letfobb az, hogy dicső tettünk szemtanúja lőttek 
Idegönyök, akik hozzánk szépet látni jöttek.
Híre megyen tájain a messze tengörpartnak,
Hogy m. k. rönd föntartója, lópata és kardlap! 
8 bár na'sszáju ir röndéri vad butalitásrul,
Föl se vöszöm! Mit várhatni ily téntás csipástul?
8 bízvást hoz kis kélpes lapom hajmeresztő képet: 
„A n d r á s , a m in t kaszabolja a védtelen n é p e t!“  
Tudom én lio'ssikerült most újabb babért szönnyi — Szödtem is, de bűven, m. m. r. m. I.!

Öreg vakom, ha jaz Ugróm ur ű melltósága paran- 
csúna, akkó kend késérne be jéngöm. De mivel ho’nnem 
ü adja ki jaz komendót, hát én mondom kendnek, 
ho’bbefele, m. m. r. m. 1.!



A g é n e r á l - v i g é c z ,
a ki mindenben utazik.

Mágnásoknál papoknál feu d a lizm usban  s k ier i-  
kálizm usban.

A gentrynél agrarizm usban .

A rájxkrixm iniszternél székely fiild i'stra tégiai viczi- 
nálisokban.

A szoeziál demokratáknál általános szavazat- 
jogban .
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Egy kis félreértés.
■ w

Mr. Roundabout (anglius globe-trotter, m egpillantva  

a m últ vasárnapi rendőri roham ot.) Aoh yes! Ez hát a 
m a g ya ro k  bejövetele, melyet a piros könyv megcsil- 
lagoz. Valóban érdekes vadság!
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Ruczaháti Tarjagoss Illés ur
hazaffyas pohárköszöntései.

Uram, Uram vásonJceöi 
Zichy Nándor gróf uram, 
a hitetlen Magyarország politikája által tönkretett 
valláserkölcs sovány meze­
jéről szent Tamás-salak­
kal lelki legelő után óhaj- 
tozó aranygyapjas apá- 
czázott tokjúhnyáj élén 
latifundiumi mártirom- sággal elülj ár ó I-Ő oszt. 
tisztelet jegyi jámbor nép­
párti vándor apostol; a 
fföldi javak kommaszáUá- 

sára erányzott eösi törekvésed foltén megfoldmentesitett 
parasztság számára tálvilági szántó- és kaszáló-földet 
biztositó mennyei birodalmi agrár-szent jelölt; úgy 
is mint a Hhock- Vajay-Lepsényi-féle telles szent trium­virátus részéről hithü buzgalommal hintett mag be- 
boronálására vállalkozott M. 0. G. E.-liez tartozó 
közteleki gazda-politikus, reménybeli jótevőm: a Rákosi 
Jenő-féle »Jézus* nevében: szállók az úrhoz!

A  honfiüi-keserüségnek beláthatatlan óczeánján, 
mellen százados vihar-dulta életem ezredéves hajójá­
nak Osztrolenkánál vizrebocsátott roncsai az osztrák 
rémuralom ezer veszéllei között való hányattatások 
mellett ma is ércznél szilárdabban beit állanak, egy 
világitó toronynak villámnál intensivebb fényje ragyogja 
át kesergő lelkemnek Dante poklánál is sötétebb 
bánatát!

T E H  vagy ez a világitó torony, fennséges Főher- 
czeg, ki csúffá tetted Magyarország többi gőgös és 
szűkkeblű mágnását akkor, mikor a Jjenő sógorod 
által a Zzichy család számára visszahódított »Eös 
Zichia« tartománybéli főherczegi jussodat a nnéppárt- 
nak ingyen odaadtad; nem tartva meg magad és 
magas családod számára egyebet, mint azon csekél 
vagyonkát, mell itt a vvérrel szerzett ezeréves hazá­
ban dicső nevedre telekkönyvileg Írva vagyon.

Nemes férjfiú ! Most értem már, miért kell 
N E K E D  I-ső oszt. tiszteleti potyajegy, és miért kell 
csupán csak szent vallásunk vigasztaló szavaival róni 
le nemes emberbaráti készségedet! Bizony, bizony: 
Jenő sógorod jobban teszi vala, lia azon nagy össze­
geket, miket a ddagesztáni csecsenczek eredő helének 
kutatására és idebenn ipari czélokra áldozott, a T T E H  
rendelkezésedre bocsájtja, vagy nekem adja, mert hon­
fiúi keserűséggel bár, de megfélemlithetetlen bátorsá­
gomnak telles tudatában jelentem ki megvetésemet 
a lihazai iparos osztál erányában, mellnek oll hitvány 
tagjai is akadnak, kik még egy csizma-talpallásért is 
számlát küldenek nekem, ki Irkuczig talpaltam, hogy 
Lengyelország jogtalan feldarabolása ellen tiltakozzak. 
De ill számlákat ki sem fizethetek, miután eősi javaim­
hoz való jussomat már I. Lejopold elkoboztatván, még
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azon szerény várandóságom is, mellet anyai ágon az 
ángoly trónörökléshez formáltam, Földnélküli Jánosnak 
Magna Chartájával illuzoriussá tétetett; ezen kívül 
azon egyedüli reményem is, hogy a II . Andrásról reám 
maradt aranybullát, vagy az ángoly banknál, vagy a 
mmucsai takarék- és hitel-szövetkezetnél zálogban tehe­
tem —  Molnár Józsiásnak W ekerle Sándor fölött 
vett bimetallikus dijadala által tellesen tönkretétetvén, 
itt állok a Mmillénium küszöbén egy garas nélkül!

Leszek minden, még néppárti is, csak most segít­
sél rajtam ! Tudom —  mert nagynevű családodnak 
az oroszokhoz való jó  viszonyát ki ne esmérné? — ’ 
hogy Miklós czár koronázása alkalmából számomra 
valamelles kegydijat, vagy évi járadékot kegyesen 
kieszközölhetnél; de ha netán a ssizma keresztény 
felebaráti szeretetedet álterálná, akkor kérlek, hogy 
azon terület helett, mell az »Eös Zichia« tartomány 
földjéből reám esnék, tekéntettel arra, hogy én odáig 
jegyet se kaphatok — itteni birtokodból, talán az 
adonyiból hasonló területet számomra kihasittatni 
és tehermentesen nevemre átíratni kegyeskedjél. Ez 
lenne az ezeréves honboldogító innepségek fényes 
sorozatában egy oll kiemelkedő momentum, mell, mig 
Mucsán ércznél maradandóbb emléket állítana nagy 
nevednek, elhallgattatná;, azokat a sszájas ellenségeidet 
is, akkik azt állítják R Ó L A D , h ogy :

T E H  csak beszélsz, de nem adsz!
Hálám jeléül előre is hajlandó vagyok kijelen­

teni, hogy az adonyi birtokodból való particzipálásom 
notifikálásakor kötelezem magamat jegyzékileg érte­
síteni a nnagyhatalmakat, hogy a Mmária országá­
hoz való főherczegi számontarthatósá godat elesmérem.

Addig is azomban kérlek, hogy legalább az 
aranygyapjas kosnak a zacskójában küldjél, ha nem 
is kolhisi, de egy kis rétháti félszüz dohányt! Elljen!

V i d é k i  t r o m b i t a .
Általános szavazati jog.

— Népgyülés Mucsán. —

M ég ki sem halt az ezerévi ünnepnek öröm 
zaja; még a vizi-puskát el sem vitték Bözöge-Tepsi 
Mátyás urnák az ünnep előtt két nappal jó l beszekurált 
s a millenniumi kivilágítás alkalmával szerencsésen le is 
égett háza e lő l; és még ki sem hallgatta a vizsgáló 
biró az » Isten-békében^ részt vett verekedők politikailag 
érett töm egét: amidőn már ujahbi látványosság és jelen­
tős események szinhelye lett az »Alkotraány« törté­
netében mind fontosabb szerepre hivatott Mucsa.

Ugyanis Ugrón Gábor rabonbán ur és nemes hadai 
bejelentették, hogy az általános szavazati jog  érdekében 
az első népgyülést nálunk tartják meg.

Özvegyünk egy boldog előérzet ünnepi mámorától 
eltelve hanyatlott kerevetének párnái közé Kolosvári Kiss 
István urnák abbeli tudósítására, hogy nála fog meg­
szállni, és pedig nem is a mucsai palotában, hanem az 
özvegyünk üdéi commissumát képező kalapári tanyán,
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hogy ott »a tanya, mint fajszaporitási csalhatatlan té­
nyező« czimü önálló müvéből előadást tartson, gyakorlati 
utón is bizonyitván mindazt, amit fönnebb említett pálya- 
dijazott müvében elméletileg kifejtett.

Nem kevesebb örömöt érzett a főtisztelendő plé­
bános ur gazdasszonya, szül. Nagy-Fenekeő Sára asszony­
ság s a barátságával dicsekvő mucsai hölgy-közönség 
annak a hírére, hogy a szintén leérkezendő Kassits Péter 
ur ő méltósága és Vdrady Károly ur ő nagysága az 
ős-budavári »Danse de vént re« czimezetű hastánczot elő 
fogja adni.

Már napokkal előbb érkezett le Terczász Béla 
fővárosi szocziálista ur, hogy a tribünök helyét közigaz­
gatási bejárás utján megállapitsa.

A  piros tribün helyéül a Vágóhíd előtti t é r ; a 
fehér tribün számára a » Térgyig-csajkos« falu-rész, mig 
a zöld tribün helyéül a faluvégi úgynevezett Ökör-legelő 
szemeltetett ki. Mindenik tribün elé kitűzték az anárkisták 
jelvényét: a vörös zászlót.

Sáji és Szróli urak, mint a helybeli italmérési jog  
bérlői, ezredéves alkotmányos érzületüknek kinyilatkozta­
tásául mindegyik tribün közelében bódét állítottak fel.

Általános megütközést keltett azonban Koplalagliy Jaroszláv vitalicium-várományos triőrgróf urnák, a község 
demokratikus irányával teljes ellentétben álló ama főúri 
kijelentése, hogy az ősi alkotmány és osztályrend föl­
forgatására irányzott mozgalomhoz, családja múltjának 
megtagadása nélkül, annál kevésbé járulhat: minthogy az 
anarkista-elemekkel való szövetkezésnek látszata is már 
megsemmisítené az udvar előtti poziczióját. Már a kora 
reggeli órákban érkezett meg a hideg májusi reggel daczára, 
a főtiszt. Kneip-kurát tartó Tüdő, Kolompár, Cheomeor és 
Bocz családoknak minden tagja. Arczukon büszkeséggel 
vegyest honolt a mai nap jelentőségének tudata. Had- 
vezéri tájékozottsággal tekintették át a terepet s egy 
szemhunyoritásra háromfelé oszolva indultak el a három 
tribünhöz, hogy ott kellő pillanatban érvényesíthessék a 
Röntgen-sugarak elméletét.

Pontban 8 órakor érkezett meg a szomszédos izsák- 
kerekegyház-malomszalóki közönség zeneszóval; majd Bu- czaháti Tarjagoss Illés ur a felosztott Lengyelország 
politikai kommasszálására kizárólagos szabadalmi jegy 
tulajdonosa, kezében lobogtatva a Koscziuskó győzelmét 
ábrázoló körképi lobogót s énekelve »A magyarnak bor kell és nem szabadság!«  kezdetű saját szerzeményű hym- 
nuszát. A  saját-magával bezárt felvonulás után jöttek a 
Kömpöcz és Gsólyos puszták messziről ide fáradt választó 
polgárai.

9 órakor mozsár-lövések jelezték az illustris tábor 
megérkezését. Harsogó éljenzés közt foglalták el helyei­
ket a Magyarország jövő boldogságának úttörőiként ide 
érkezett képviselők. A  vörös tribünnél állt meg Kolos- 
vári Kiss István birka-elletési juh-apostol és tanyai 
központi tej-elevátor-épitési vállalkozó, karján vezetve 
özv. Kuczoráné ő nagyságát, aki legyezője mögül sut- 
togá : »ezentul csak az öné és a tanyáé leszek«.

A  fehér tribünnél Ugrón Gábor parlamenti illemőr 
és higgadtsági járulnok ur foglalt helyet, mellette Ka­
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sits Péter kiérdemült honvédelmi piroteknikus ur, czélza- 
tosan piszkálva a fogát egy fejérvári bicskával; mig a 
zöld tribünnél Polonyi Géza eszmehigitó és illemhelyi 
főajtónálló ur ült le Várady Károly diszmenetelési 
kéjencz képviselő úrral.

Am i most következett, azt csak is az képes elkép­
zelni, aki mint szemtanú volt jelen s aki a kormány túl­
kapásaival tisztában van. A lig  hogy Kolosvári Kiss Ist­
ván ur a kisdedek szabad-vallásgyakorlatárul szóló tör­
vényeknek az általános szavazati joggal való kibővíté­
séről kezdett beszólni, rémes zaj töltötte be a levegőt. 
Mindenki megijedt s maga Ugrón Gábor ur is azt hitte, 
hogy Polonyi Géza ur szónokol —  midőn egyszerre csak 
világos lett a helyzet. Fürtös és Peták községi bikák, 
a vörös szószék szinétől megvadulva, nyílként fölmere- 
vitett farkkal, bömmögve törtettek neki a tömegnek. 
A  bikák dühét csak növelte az a körülmény, hogy Mis- 
károvics Isza timár-legény ur, mint a helybeli socziálista 
iparosok elnöke, a kezében tartott vörös lobogóval el 
akarta ijeszteni a bikákat. Maga Vlk Podjébrád köröm­
fáj ásí fogorvos ur sem volt képes csillapitólag hatni a 
feldühödt állatokra, melyek a tömeget gázolva nyargal­
tak a zöld tribün felé. Kolosvári Kiss István urat is, aki 
pedig tud bánni a marhával, özvegyünk lélekjelenléte 
csak úgy mentette meg, hogy a Csülkös-Kollár Mátyás 
urék földalatti villamos vasuttá átalakítandó üres krump­
lis-vermében helyezte el magával együtt.

A  megdühödt bikák a zöld tribün elé száguldoztak, 
midőn Polonyi Géza urnák agyában a mentő gondolat 
megfoganván, hirtelen rágyújtott a képviselő-házban 
elmondott egyik interpellácziójára, mire a bikák a közel­
ben legelő tehén-csordához vágtattak el.

A z általános jajveszéklés-közben érkezett meg 
Daru Illés csendőr káplár ur, ki a rendelkezésére állott 
s a titkos detektiv minőségben alkalmazott két Pipa 
fiúval megszaporitott rend- és csendőri készenléttel neki­
vágott a tömegnek és Miskarovits Isza urat a törvény 
nevében ott nyomban letartóztatta. Bár ezen hallatlan 
brutalitás ellen Ugrón Gábor ur az általános választási 
jog  szentségének nevében tiltakozott s kijelenté, hogy 
interpellácziót ad be : Daru Illés csendőr káplár ur nem 
tágitott, mire a képviselők nyomban elutaztak Kolosvári 
Kiss István ur kivételével, ki özvegyünk kérésére még 
a tanyán marad.

Tiltakozás a belgrádi sérelem ellen.

Zimony május 11. A „M a r o s “  nevű moni­
tor ma reggel 5 órakor megjelent Belgrádi alatt.

Z im ony május 11. A „Maros1, d. e. 10 órakor folytatta útját Drenkovába.

Furcsa:
mikor egy szamaritánus okoskodik,

» a népfelkelő ágyban fekszik,
» a péknek nincs sütnivalőja,
» valakinek a beszédéből sületlenség sül ki.
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Az én dalaimból.
—  K is  p o r c z ió .  —

Ezer éve, hogy bejöttek 
őseink —

S ez örömre dicső vendég­
lőseink

Kicsinálták egymásközt egy 
szép napon, 

Hogy kis adag nem lesz már 
az étlapon.

Mért tették ezt? Könnyű ezt 
kitalálni:

’Sz már a rendes adag is 
oly parányi, 

Hogy belőle, bár ha tizet 
rendel meg, 

Pél fogára sem elég az Ven­
delnek.

Vendel mondja : hazudtok ti 
skorpiók !

Meghagytátok bizony a kis 
porcziót,

Ám hogy ünnep derült most e hazára :
Mint a nagynak volt, olyan lesz az ára.

C i c l o p a e d i a .
Szőke —  takács-inas. —  Krieghammer —  nyakun­

kon a háború. — Lakatos =  a barátságos szoba. —  
Alázat =  ülő fürdő. —  Bankett =  Csömöri ut. — 
Meszelő =  a puska.

ZERKESZTÖÍ ÜZENETEK̂
K l ie t o r .  Csak nem tu­

dott rá kadencziát. —  (1. 
G y. Alig került benne. —  
D . E. Oroszlán =  muszka 
hölgy. Nem is egész uj. 
A  »Kis Lap« ez. gyermek­
lap X . év-folyamában már 
benne is foglaltatott s 4643 

megfejtő jelentkezett a 4643 kis olvasó közül. —  M e d ic u s . Hová 
gondol ? Lecsapolni a városerdei tavat és zyneum sulfuricum- 
oldattal tölteni m eg? A  fele is sok. —  S e m p e r. Nem öné az 
a nagyobb ■ kézirat, mely hónapok óta van nálunk ? Inkább 
kicsi manuseriptumot nagy betűkkel, úgy mint most. Ha igy 
van : jelentkezzék. Nem bírtuk elolvasni, annyira aprók a betűi. 
A képet más szereplőkkel rajzoltatjuk meg. —  M . J . Gyönge 
dolgok. —  R é b u sz . Megrajzoltatjuk. —  S p e c ta to r .  Hiszen épp 
azért elmés változat, mert az a híres mondás szolgál neki ala­
pul. —  E rd b n y . Midőn M. M. ur a hat-ökrös fogatot ajálta 
föl a most folyó országos ünnepnapok alatt, nem a magyarok 
bejövetelére ezélzott, de a Eeszty Á . ur hasonló tárgyú körké­
péből szedte az inspirácziót. —  Cs. I . Jobbára bevált. —  
C a tn l lu s .  Bőven szedegettünk. —  D r .  M . R . (Bcs.) Irta Vaszary 
Kolos, amint hogy olvashatta a is lapokban ; versbe szedte 
Kozma Andor. Nem olvasott még ön rímbe öltöztetett Miatyán- 
kot, zsoltárt? —  S z k lb n y . Talán. —  H . J . Dejszen, nagyon a

főtisztelendő ur szája-ize szerint valók. —  H . L .  Külön példá­
nyok küldözgetésére nem vállalkozhatunk. —  K . H . Legkiseb­
bik hibája^ az enyheség. Ezt bizony sehogy se közöltük volna. —  
O lv a s ó  k ö r  (U j Fhrt.) Mit jelent az eepjén?  Mert ez meg 
nekünk rébusz. —  R . S. Sose tessék ijedezni! Nem vagyunk 
mi rettenetesek. L á m : a küldeményben több ügyes apróság 
akadt. — B . M . Eélreértett. A  plasticumot feltüntető rajz 
egészen más dolog, aminek magyarázatába itt nem bocsátkozha­
tunk. — Cs. .1. Elmések.^ Csak idézgesse őket bátran ezután 
is. —  Több kéziratról a jövő számban.

Fe le lős szerkesztő C S IC S E R I B O R S .

9lyi(t íeűéí edeé apdmhoj.
. A pám ; Küldj oénzt. M egnyílt a „ V lasticon “  a m iicsarnok régi 

palotájában, Andrássy-ut 69. A helépti d ij: 50 krajezár.

Törhetetlen fiúi ragaszkodással stb . . .

k̂v£®l3a.é.r és Trill ■u.jszerlsezet'ü. ^örkéye

A  POKOL.
A z emberi fantázia legnagyobb alkotása Dante Pokla a város­

ligeti fasor v é g é n  körkép alakjában látható. Ez a körkép merőben uj 
beosztású látványosság.

Fö részei:
1. A  lelkeit á tkelése a z  A ch eron on . 2 . A  lebegd lelkek. 11. A  lé- 

húzták és fö sv én yek  kegye . 4 . JHs vá r. A z  izzó torony. A z  égő sírok . 
5 . A z  em ber fá k  erdeje. 6 . A . vérfo lyó . 7. A  tüzesii. 8. A z  égti lábak  
m ezeje. !). A z  ostorozottak. ÍO. A z  a ra n ycsu h á s barátok  körm enete. 
11. A  m észárlás. 12. A  k íg y ó k  fö ld je . 13. A  jégvilá g ,

Megszámlálhttatlan BOkaság. Á lam világi tájak. Soha eddig nem 
látott szinhatások. A világnak egyetlen áttetsző színekkel és szabad 
alakokkal szerkesztett körképe.

Látható reggel 9 órától egész nap a király-utezai fasor végén, 
szem ben a kiállítás második főkapujával. 1 9 7 3

d í j  50

A városligetbe menő villamos kocsik, om nibuszok és lóVonatu 
kocsik megállóhelye.

A  Fokol Gárdonyi G. fordításában a körképből vett képekkel 
Illusztrálva minden könyvkereskedésben kapható. Az á r a : 60 kr.
A nap változó világossága szerint változó szinh atások ! A tiineméuyes 

festészetnek legnagyobb s egész világon egyedülálló alkotása.

cB&ÍA-p o 4 t .



A magyar nemzethez!!
A Honfoglalalás magasztos zsolozsmájába belevegyül egy méla hang. Ahol viruló ifjúságában varázsos művészete az első 

babérokat aratta,

búeóújik most TStaha 'dbujja a ápnpadtót
és a közönségtől. A  színpad: az ő egész világa, közönsége: az egész nemzet. Nyugalomra vágyva, kegyeletes szivvel még egyszer 
elzarándokol, ahova múltja, egy-egy diadala emléke köti s egyenként búcsúzik közönségétől.

Megilletődve szemléljük a tüneményes művésznő diadalmas zarándok útját. Még teljes elragadó mivoltában látjuk ragyogni művé­
szetét, hangja ezüstje, mosolya édessége még egyre az örök ifjúságra emlékeztet, melyet neki szeretetünkben tu'ajdonitottunk. S az örök
ifjúság e mosolyával békül ő meg a lemondás gondolatával s vágyódik nyugalom után. Nem marasztalja a taps, nem csábítja a diadal,
melylyel búcsúzva újból meghódítja a magyar sziveket. De Blaha Lujza fáradt s nekünk tisztelnünk kell fáradságát. Útját véges-végig 
bevilágította a dicsőség napja s göröngyeit háladatosan virággal hintette be a magyar nép szeretete. Ha ünnepeltetésének, jelentőségének 
mivoltát kutatjuk, nem mondhatjuk művészetét pusztán nagynak, vagy akár páratlannak. Gondviselés zerü művésznőnk ő, milyen csak a 
kiválasztott nemzeteknek jut a balsors idej sben. A z ezeréves magyar fájdalom szólalalt meg a Blaha Lujza: dalában s ahogy a szivekbe 
lopódzótt, megtermékenyítette hazaszeretettel s bizó reménységgel. A  raboskodó sasoknak hirdette a megváltást a szabad csalogány. S ha 
széles Magyarországon most minden taps neki szólna, minden virág neki nyílna, a magyar nemzet nem róhatná le tartozását csalogánya
iránt. Nincs dicsőség, mely el nem homályosulna az övé mellett, nincs érdem, mely vetekedhetnék az ő érdemeivel. De a nyilvánvaló
dicsőségben titkos szenvedésekben gazdag pályáról lelépvén, a művésznő nagy szivéhez méltó s ugyan a hálás elismerés, hogy a nemzet nem 
marad adósa egyetlen virággal sem, ám a nemzet, hogy méltó legyen nagy művésznőjéhez, nem mondhatja ugyanezt.

Irigységgel tekintünk más, nem hálásabb, de gazdagabb nemzetek művészeire, a kik dicsőségüket fejedelmi pompában élvezhetik 
s a mikor nyugodalomra hajtják fejőket, nincs gondjuk a holnapra. Blaha Lujza több nekünk, mint más nemzetnek a legnagyobb művésznője. 
Blaha Lujza a mi pöézisunk, a mi bálványunk, a m i nemzeti öntudatunk. Földi javak nem jutottak neki a nemzettől. Nem gondolunk erre 
most sem, mikor tartozásunk nyilvánvaló s lerovását szinte parancsolja a megható alkalom, hogy az utolsó babért rakjuk lábaihoz. Nem Blaha 
Lujza sokkal magasabban all fölöttünk, hogy látása pusztán erre emlékeztetne. De érezzük, hogy nekünk nem elég a puszta búcsú, egy 
utolsó est káprázatos emléke, aztánsemmi több. Blaha Lujza mindegyikünknek szivében lakozik, mint jóságos barátnőnk, úgy éreztük, hogy 
dala épen csak nekünk, személyünknek szól, s bennünket akar megvigasztalni, jókedvre hangolni. Úgy akarunk tőle búcsúzni, mintha a kezét 
nyújtaná s utolsó emlékül ereklyét ád nekünk, melyet tiszteletben tarthassunk s kegyelettel adhassunk át utódainknak, hadd lássák,- ki 
volt az a Blaha Lujza, akiről annyi csodás emlékét hall. Ez az érzület, melyet egyszersmind a nagy művésznő iránt való lerovatlan 
tartozásunk tudata hat által, érlelte meg bennünk az eszmét, melyet minden magyar csak örömmel és lelkesedéssel fogadhat s melynek 
megvalósításához Blaha Lujza közreműködése nélkülözhetetlen.

Blaha Lujzának százezer arczképét akarjuk a magyar közönség rendelkezésésére bocsájtani és mindegyiket 
a művésznő sajátkezű aláírásával látná el.

Százezer ily ereklye egész Magyarország közönségének — jól tudjuk —  kevés. D e a tervünk alapjául a legkisebb mennyiséget 
vettük, mely mellett czélunk megvalósítható. Égy egy ereklye 2 írtjával váltnató meg, az igy befolyó kétszázezer foript .egyik fele a képek 
beszerzésére és terjesztésére szükséges a fenn maradó százezer forintot pedig a nemzet nevében, a nemzet ajándékakép Blaha 
Lujzának adjuk át, jeléül a nemzet hálájának, példaképen a következő nemzedékeknek s hatalmas ösztökélésül minden művészetnek, melyet 
a nemzet az ő szegénységében is ápolni tud. A  befolyó összegeket a belvárosi takarékpénztár fogja kezelni, a képek előállítását, kezelését 
és szétküldését a magyar Irodalmi Részvénytársaság vállalta magára.

Felhívjuk tehát a lelkes magyar közönséget, segítsen bennünket e tervünk megvalósításában. Fölöslegesnek tartjuk a nagy szavakat, 
a buzdítást, biztatást, mindnyájan sietni fogunk a Blaha Lujza emlékképét megszerezni, hiszen a szivünk kívánja azt meg I

Budapest, 1896. május havában.

I>v. Wlassics Gyula s. k.
m. kir. vallás- és közoktatásügyi miniszter, védnök.

Báró Nopcsa Elek s. k.,
elnök.

Gróf Apponyi Albert s. k., Gróf Csáky Albin s. k., Ditrói Mór s. k. (a vígszínház m. igazgatója), Evva Lajos s. k. (a népszínház igazgatója) 
Dr. Fáik Miksa s. k. (magy. hírlapírók nyugdíjintézetének elnöke), Dr. Fenyvessy Ferencz s. k. (a m. kir. operaház és, a nemzeti színház nyug­
díjintézetének elnöke), Gróf Festetich Andor s. k. (a nemzeti színház igazgatója), Horánszky Nándor s. k ., Justh Gyula s. k., Káldy Gyula s. k. 
(a m. kir. operaház igazgatója), Kamermayer Károly s. k. (min. tan., a székes főváros polgármestere), Kossuth Ferencz s. k., Péchy Tamás 
s. k., Báró Podmaniczky Frigyes s. k., Rákosi Jenő s. k. (az „Otthon11 irók és hirlapirók körének elnöke), Ráth Károiy s. k. (a székes főváros 

főpolgármestere), Ugrón Gábor s. k., Váradi Antal s. k. (a nemzeti színház dramaturgja).

A „ M A G Y A R  I R O D A L M I  R É S Z V É N Y T Á R S A S Á G  N E V É B E N :

Dr. Virava József elnök.

Lampl Hugó (felügyelő-bizottsági elnök), Dr. Szalay Mihály (vezérigazgató).Dr. Herczegh Mihály (alelnük),

A  színpadtól búcsúzván, megindultan tapasztaltam a közönség kifogyhatlan jóakaratát, szeretetét, mely művészi pályafutásomnak legszebb 
jutalma marad mindenha.

Hálatelten vettem tudomást, különböző mozgalmakról is, melyek szintén a közönség páratlan elismeréséből folynak s melynek 
czélja, hogy én is abban a megtiszteltetésben részesüljek, melyben néhány éve koszorús írónk Jókai Mór részesült. Köszönetemet mind­
azoknak, akik érdekemben ily irányban buzgólkodnak, de kötelességemnek tartom ez utón is tudomásra hozni, hogy a társadalom tájé­
kozottsága megkívánván a vezetés teljes egységét én e rám nézve minden tekintetben megtisztelő mozgalmak közül csak ahhoz csatlakozom 
közvetlenül, mély elsőnek indult meg s nagyméltóságu dr. Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi magyar kir. miniszter úr védnöksége 
mellett alakult és melynek adminisztratív részét a Magyar Irodalmi Részvénytársaság vállalta magára.

Budapest, 1896. május havában.
Báró Splényi Ödönné Blaha Lujza s. k.

Az egész ügy gyors lebonyolítása érdekében tisztelettel kérjük úgy a fővárosi, mint az ország n. é. k„ hogy a megrendeléseket lehetőleg 
azonnal a belvárosi takarákp.,,,a Blaha Lujza-alap“ javára, legjobban postautalványon, kegyeskednék beküldeni. Kérjük a czimek pontos kiírását, 
hogy a szétküldést rendesen lehessen lebonyolítani.

A Magyar Irodalmi Részvénytársaság igazgatósága.



Buziás
elsőrangú gyógyfürdő.

Fürdőídény:

M á ju s 15-től október 1 -ig .

^  Világhírű lápfürdők és aczélforrások
hasonló a Spaa, Pyrmont, Schwalbach és pyrawarthi aczélforrásokkal, kitűnő meleg 
és hideg vasanzél fürdőivel, mór- és ásványiürdokkel, tükörfürdövei és uszodával. 
HIDEGVÍZ-GYÓGYINTÉZET és másságé. —  IVÓKÚRA kitűnő eredménynyel vérsze­
génység, idült gyomor- és bélhurut, homok-, kő- és vesebaj, méh- és hüvelyhurut, vérzési 
rendellenességeknél, nyugtalansag, idegbetegsé g csúz, köszvény és fejfájásoknál stb.

B UZI ÁS gyógyfürdő vasúti állomás : Temesváron át. —- Társaskocsik az állomásnál. 
— Állami hivatalnokoknak kedvezmény. —  Pazar villamos világítása 80 holdnyi 
évszázados parkban —  Fürdői zenekar. —  Elsőrendű konyha és kávéházi italok.
A fürdőn állandó hírneves n gyógyász van. —  Mérsékelt árak. Ismertetésekkel 
kívánatra ingyen és készségesen szolgál a Vürdőigazgatóság Buziáson, ahova  
a szoba-megrendelések küldetni kéretnek.

S7.á loda, Soroksárl-utcza 12.,
egészen ujonnnau átalakítva, leg­
olcsóbb napi-szobák, kitűnő ét­
terem és kávéház a kereskedők 
gyülekező helye. Közlekedés: a 
Kálvintérröl villamos-, lóvasut és 
társaskocsi. A nagyteremben min­
den vasárnap katonazene. 184G

M^y. kir. és osr.tr. csász. 1892. julius havában bejelentve

Szenzácziós találmány!

Hygyenikus idomítható sérvkötő
urak és hölgyek szamára.

Ezen legújabb, 1892. 
évben feltalált, sérvkötő 
az összes bel- és külföldi 
tanárok, valamint orvosi 
tekintélyek által az eddig 
feltalált sérvkötök leg­
jobbikának elismertetett, 

már rövid idő óta több mint 
5000 darab van használatban és 
valóban mindenki Baját egész­
sége ellen vét, ki más sérvkötöt 
visel. Ezen sérvkötöt csekély 
nyomás által több mint 1000 
tetszésszerinti állásba lehet ido­
mítani, mi által eléretik az, 
hogy bárhol legyen is a sérv­
vágy bárminő nagyságú, ezeD 

sérvkötöt mindenki jó sikerrel használhatja. Nem tetsző darabokat szir 
vesen visszafogadok. — Á rak : egyoldalú 7—10 frt, kettős 10—18 frt 
A Pártos-féle szab. biztonsági készülékkel ellátott gnmml aérvkötők 
ára: egyoldalú 8—10 frt, kettős 10—16 frt, gyerm kéknek a feic. — 
továbbá nagy raktár mindenféle •nspenaor.iumok, haskötők, gummi 
harisnyák és minden a betegápoláshoz szükségeltető czikk<*kben.

Pergusson & Gomp.
__ párisi czóg föképvi-

selete, tuczatja 8, 4, 6, 6 és 8 frt. Párisi óv-spongyák 4, 5 frt. Pely 
Pórus 2, 2 frt 50 kr.

Tisztelettel [19231

nansnyaK. es minnen a oeiegapoiasnoz szuanögeiteiu u

Gummi különlegességek

PAR TO S B É L A , kötszerész, orthopaediai műszerész
BUDAPEST, IV., Muzeum-körut 17. sz.

e c sk e m é t i  c s á r d a
y  á r o s 1 i g  et, Hermina-ut 61. szám, 
„Ős-Budavár megett,“ a kiállítás mel.
Naponta kitűnő czigányzene. Mindennap Kecskeméti 
k ü lön legességek : kiválóan kedden Bugaczi fordított 

kasa; csütörtökön füstölt kolbász ; pénteken halpaprikás ; szombaton 
kecskeméti gulyás-leves és pásztor-lebbencs leves ; mind szabad tűzön 
főzetik. SW- Valódi hamisítatlan k e c s k e m é t i  korok. 
Ünnep- és vasárnapokon társaságoknak zártkörű 
tánczmulatságokra a kert hátulsó része ingyen áll

" rendelkezésre. -------  ..... .
Vidéki vendégek részére 8 teljesen berendezett szoba jutányos ára- 
kon van fentartva. / 2017

D l  ó i lyE-A- 3ST T  M O E
csárdatulajdonos.

A  Jelenkor egyetlen, leg jrbb  
m osókészűlékc az újonnan fel- 

talá.t cs. k. kizárólag, szab.

mosógép
finoman csiszrlt cararai már­
ványból l l la v a c e k  szabada­
lo m , m ely minden eddigit 
fölülmúl, miután a m árvány szi­
lárdsága és daccolása által az idő­
járással elpusztithatlan, mindig 
sima és tiszta marad, és igy  a leg- 
kifogástalanabb és hófehér ruha 
nyerhető, egyúttal pedig nagy ta­
karékosság is ruhában,szappanban 
és időben inkább m int bármely 
m osógéppel. Mindemellett a szab. 
márvány m osógép nagyon olcsó. 
Az árak a k övetkezők :

I. nagyság 25X30 2‘50 
II. » 30 > 35 3-50

III. » 35X40 4*50
Kapható az összeg előleges be­

küldése ellenben, vagy után vétellel 
közvetlenül a feltalálálónál és 

egyedüli készitőnél következő 
czim m el:

K. k. ausschl. priv.

m. Strakonitz.
Szétküldés mindenfelé, a keres­

kedőknek engedmény.

Pikáns
fényképek!

(ö ltöző  szobabé li je le n e te k .)
12 darab 6 franc, 12 darab 
albumban 12 franc, az ősz- 
szeg bélyegekben is be­
küldhető. C zim :
Guignard £t. Sebastien Espagne

A hazai likör-ipar legfinomabb gyártmánya a

t y a t r i a r e f i
Ezen szerémi gyógyfüvekből nyert leg­
újabb gyógyerejü asztali likőr —  orvosi 
szaktekintélyek véleménye szerint alkat­
részei és kellemes izénél fogva a gyom­
rot erősiti, étvágyra gerjeszt és az emész­
tést a legnagyobb mértékben elősegíti s 
igy ezen tulajdonságainál fogva egyetlen 
háztartásból sem szabad hiányoznia.

»-A. P n t r i n r c h «  1883 
töj s z ilé z ia i re ndsze r sze- 

V H I  n  U » / i  I V .  r |n( egész ú jonnan be­
re nde ze tt lik ő rg yá rá n a k  készítm énye Ú jvidéken. 
Kapható Budapesten is , egész lite re s  üvegek­
ben 2 Ir t ,  fé l lite re s  üvegekben I f r t  20 k ria va l, 
m inden e lőke lőbb fűsze r- és d rogu is ta -úz le tekben

A csász. és kir. kizárólag szabadalmazott 
újonnan javított

B a ju sz k ö tő k
1 . I K K A  F . l t K  f o d r á s z t ó l  B E C S B E N .  

N eubau, N eustiftgasse  N r. 27.
Legtökéletest bo és egyedüli módszer a bajusz- 
uak minden egyóh segítség nélkül pár perez 
alatt a legszebb formát megadni. A kötök 
legfinomabb sel emgaze-szövetből készitvék, 
minden arcz nagy ágához szorosan hozzáillő 
s a feszülés szabályozható. Ára drbkint 50 kr. 
osztr. ért. 60 krnak előleges beküldése esetén 
(lévé bélyegekben is) bérmentve. Ismételadók- 
nak engednény. Kapható Magyarország leg­

több illatszer és fodrász üzletében
V ásá rlásokn á l i lla ts z e r-  és bo rbé lyüz le tekb en  cs a k is  t I S K / » - f é l e  

b a ju szkö tó  ké rendő . 1971

Adler haj-regenerátora
(sok köszönő irattal elismerve)

legjobb, legbiztosabb és ártalmatlan szer a term észetes hajszín
visszaállítására, mely a legrövidebb idő alatt az eredeti hajszint 
visszaadja s amely használata által sem az ágyneműt, sem a hajtalajt 
nem piszkitja he, egyszersm ind előm ozdítja a hajnövést s a pikhelyek- 
tól m egtisztít. E gy palaczk ára használati utasitással együtt 

1 frt 50 kr.
Kés- és arcz-créme

i  legjobb, legártalmatlanabb szer pattanások, pörsenések, könnyű 
bőrkiütések, az arezszin vörössége ellen s a börfinomság megóvására 
hasonlithatlanul jobb , m int valamennyi eddig ism ert szer. E gy té ­

g e ly  ára 50 és 70 kr.
S p e r m a c e t - t e j

a kezek megóvására, úgy azok érdessége és vörössége ellen, fehéésé- 
get és finom ságot kölcsönöz, a kézen teljesen fölism erhetlen és ár­

talmatlan. B gy  üvegcse 1 frt.

Segélyt és egészséget
szen vedőkasok- U a  ^  4 4  «•**«*>* m  a  1 A  m w a m  haszná-
« o r  kipróbáit oaxiati szagoio-szer a ta ái-
tal. E gy üvegcsének ára használati utasítással együtt 80 kr.

F enti különlegességek egyedül és csakis valódian kaphatók

A d l e r  L a j o s
gyógyszerésznek Szentháromsághoz czimzett gyógyszertárában 

A T é in e t-B o g sá n b a n  71 . szá m .
Postai megrendelések az összeg előzetes beküldése m ellett vagy után 
vét.tel fordulatosán intézteinek el. Csomagolás saját áron szim ittatk .
Budapesti főraktár: TÖRÖK JÓZSEF urnái, Király-utcza 12.



Valódi brünn kelmék
az 189G. tavaszi és n y á r i  id én yre .

E g y  darab 3.10 méter I 4.80 frt Jó
hoaazú, teljes férfiöltözet- I ®-~ i obb . ’ , ~ . . , < 7.75 frt finomhez, (kabát, nadrág:, «nel- | 9__ frt finomabb 

lény) elegendő, oaak; | 10.50 frt legflntm abb
Egy szelvény fekete szalon öltönyhöz ío  frt, valam int felöltő 
szövetek, turista-lodenok, legfinom abb kam m garnok stb. gyári 
árakon szétküld a legszolidabbnak és legm egbízhatóbbnak elis­

m ert posztó gyári raktár 1908

> 2 ?StL

soha sem
akad többé oly  ritka alkalom, hogy

csak 3  f r t  5 0  kr.
következő pompás áru gyűjtem ényt 

lehessen kapni.

10 drb 3 f r t  00 kr.

szabadalmi irodája
Budapest, Erzsébetkörut 2.

Salvator-söríőződc
Siegel-Imkof Brünuben.

Minta ingyen és bármentve. Vállbeli m inta hO s zé lü tésért kezesség v álla ltatik .
IKülönös elönynye l jár a szöveteknek a gyárból való közve tlen  meg­
rendelése. Nagy választék mindig uj (nem félre tett) árukból sza- 
í bott, olcsó gyári ár, és kis m egrendeléseknek is figyelmes teljesitése.

16 dij érem. — 7 aranyérem.
B írá ló  tag  ; Amsterdam 1883 ; New-Orléans 1885 ;

Brüssel 1888; Páris világkiállítás 1889 
A vizsgáló bizottság elnöke ; Antwerpen 1894; Amster­

dam 1895.

Fogviz, fogpép, fogpor.

H y g ie n ik n s  a b s o lu te  s a v m e n te s  k é s z ítm é n y . 
Hírnevesek zamatos és összehúzó tulajdonságaiknál fogva.

atindentttt kaplinté.

1 kitűnő horgony remontoir 
zsebóra, mely pontosan jár, 3 
évi Jótá lássál;

1 finom arany utánzott óralánc ;
2 drb utánzott arany gyűrű 

simili gyém ánttal és rubinokkal 
kirakva ;

2 drb kézelő gom b arany után­
zat, szab. z á rra l;

í gyönyörű szép női melltü ;
3 drb m ellgomb, arany utánzat. 
Mind e 10 gyönyörűen szép darab

összesen a horgony rem ontoir órá­
val együtt csak

3 f r t S O
krba kerül.

Szétküldés utánvéttel a k övet­
kező czég által tö r té n ik :

Fischer Alfréd
WIEN, l„ Adlergasse 12.

Meg nem felelő áruért a pénz 
visszaadatik. 1999

F e liiin ő  ú jd on sá g .
Bárki lehet nyomdatulujdonos.

1  frt 60 kr.
egy  teljes amerikai kautschuk 

T y p u s - n y o m d a ,
a szabadalom védve. 

N évjegyek, körlevelek , m inden­
féle értesítések, szám ozások stb. 
rögtön i előállításához. Könnyű 
kezelése s olcsósága m inden­
kinek lehetővé teszi egy  kis 
nyomda bírását, a m elynek 
gyakorlati haszna minden üz­
letágnál fényesen bebizonyult. 
A  teljes nyomda m agyar hetük­
kel ára elegáns bádog dobozzal, 
tartós betüszekrénynyel és sze­

désfogóval
Nr. l .  121 typussal l  frt  60 

» 2. 176 »  2 frt  50
» 3. 220 » 3 fr t  —
» 4. 310 » 3 frt  75

Gennym ent festéktartók m in­
denféle színben 1943
1 0 /6  cm. nagyság ......  40 kr.
11X7 > » ___  60 kr.
16 18 »  »  ........  1.—
Szétküldés utánvéttel. K izáró­
lagos főraktár A usztria és Ma­

gyarország részére:
M .  R U N D B A K I N ,  W ie n , I I .  G lo cke n ga ssa  2 .

Óvás I Ne tessék az én valódi 
betűimet, utánzott gummi be­
tűk k el felcserélni. 1943

Münchenben.

A SALVATOR-SÖR
daczára, hogy a legjobb, legizletesebb é9 
legegészségesebb sör az összes bajor sörök 
közöt t ár i a pilseni sörével egyenlő. 
A  „Salvator sör“  üvegekben is az összes 
nagyobb kávéházakban és füszerkereske- 
désekben kapható. Megrendelések helyben, 
m int vidékre melyek pontosan és gyorsan 
eszközöltetnek, ládákban már 12 üvegtől 
és hordókban 25 litertől kezdve alanti 

vezérképviselöséghez intézendök:

Wendauer és Nasstic w ú S R íS S fía
1 9 5 8

kik galandfércgbcn és gyomorbajban szenvednek.

Pántlikag'iliszta fejestől
a páfrány-tokocskák által, fájdalom nélkül, jótállás mel­
lett, a legrövidebb idő (6 perez) alatt teljesen elhajtatik. 

£ ^ y e < I H l  v a l ó d i  k a p h a t ó  :

Schneider József gyógyszerésznél
R e s i c z í i n ,  F ő - u t c z a  S .  (Délmagyarország.)

Ezen kitűnő gyógyszer fájdalom nélküli, gyors és biztos 
eredményéért jótállás nyujtatik. Nem árt, ha pántlika- 
giliszta-féreg nincs is jelen. —  Az életkor megjelölendő. 

—  Törvényesen védve. —
Egy eredeti doboz pontos használati utasítással a bel- és 
külföldi részére 3 frt 50 kr. postai utánvéttel vagy fenti 

összegnek előre való beküldésével.
H P " A pántlikagiliszta tünetei a kővetkezők: az arcz 
halványsága, bágyadt tekintet, kék szemkarikák, lesová- 
nyodás, elnyálkásodás, bevont nyelv, emészthetlenség, ét­
vágytalanság felváltva mohó étvágygyal, gyakori rosszul- 
lét vagy épen ájulások és szédülés főleg éhgyomornál, egy 
gombolyag felszállása egész a nyakig, nyálösszegyülemlés, 
a test megdagadása, gyomorsav, gyomorhév, gyakori fel­
böfögés, bélgörcs, hengergetés, hullámszerű mozgások, 
szúró, szívó  fájdalmak és szúrások a belekben, szívdobo­
gás, a vérkeringés rendetlenségei különösen nőknél, gya­
kori véletlenül beálló főfájás, a búskomorságra való 

hajlam, életuntság és a halál óhajtása. 1906 
Továbbá, itt  minden gyógyszer kapható. S an ta ltokocskák  hatásukban 
felülmulhatlanok, gyorsan és biztosan gyógyítanak hugycsőfolyá- 
sokat, folyásokat nőknél és uraknál, befecskendezés nélkül. Egy 
doboz 2.—, 2.50 frt. Makacs betegségnél egy dupla adag 4 forint. 

M i n d  r g r y e d t t l  v a l ó d i m ,  k a p h a t ó :

Schneider József gyógyszerésznél
R e s i c z á n .  F ő - u t c z a  S .  (Délmagyarország.)

S f f  Myolczezer hálairatba betekinthető.



- w *É pen m ost jelen t m egj'S & w '' É pen  most, je le n t  m eg !

R Ó Z S A V Ö L G Y I  É s  T Á R S  A

rs. és hív. udvari zenemükereskedő c«ég kiadásában a

7 3 / a  f i  a  * £ u j j a  ' É f e t e

czim tf,

fényesen illu s z trá lt diszmii pazar kiállításban

JÓKAI MÓR ELŐSZAVÁVAL
Irta :

K É  R  Y G Y U L A .

A művészi rajzókba! és több mint (iá p om p á s h oppéi díszített mii igen érdekes tartalma 
a kővetkező:

1. E lőszó. 2. Jókai M oh á riéró l. 3. G yerm ekévei. 4. V idéki színpadokon. 3. A  n em ­
zeti színházban, ti. JSlaháné és T am ássy. 7. A  népszínházban . 8. Szerepei. 9. A  dal 
varázsa . 10. Otthon. 11. A  sz ín fa lak  m ögött. 12. A p rósá g ok , epizódok. 13. N aplótöredék.

14. Öt magyar dal Blaháaétól. ■év­

végül 15. L evelek  és em lék so ro k : államférfiak, miniszterek, főpapok, országgyűlési képviselők, 
Írók, költők és művészek szebbnél szebb nyilatkozataival.

Ez a munka oda való minden család asztalára maradandó emlékként a nemzet csalogányáról. 
A színes czimlappal és képekkel illusztrált, több mint 10 ívre terjedő díszes mű halla tlan  

olcsó s ára :

csak 2 forint.
Olyan ár ez, mely lehetővé teszi, hogy még a 

legszerényebb viszonyok közt élő pol
I gár is megszerezhesse ezt a magyar 

kÖnyvpiaczon álló diszművet.

K a p h a tó :

RÓZSAVÖLGYI és TÁRSÁNÁL
B udapest, K r is tö f-tér .
9

(Budapest.') Nyomatja a kiadótulaj Ionos »Athenaeuii« irodalmi és nyomdai réazvénytársulat,



M elléklet a „fiorsszetii Jankó“ május 1?. 1484. (20 .) számához

—  Vég'g nézte a kiállítást bátyára uram !
—  Végig.
—  Hogy tetszett?
—  Nagyszerű öcsém uram, nagyszerű ! De itt a 

városban is van ám sok csodálni va!ó. Véletlenül befordul­
tam a minap Weiner Mátyáshoz, Andrássy-ut 3. Mennyi ott a 
portéka! Vettem is szörköpönyeget, sárga czipőt, nyári 
világos öltönyt, galléit, kézelőt, nyakkendőt és minden 
más egyebet, a mire az ilyen magamféle fürdőre menő 
úri embernek szüksége van.

Vértisztitó, emésztést elősegítő és hashajtó szer;
kivonat a cascara sagrad&ból déli bor segítségével, tehát nem 
titkos szer, szabályozza az emésztést, és gyors anyagcserét 
eredményez, nehézség-, vagy utóbaj nélkül és valamennyi 
orvos mint erősen hashajtó szert ajánlják. Tessék világosan 
L ie b e -fé le  sagrada bort kérni. Eredeti üvegekben 90 kr. és 1 frt 
20 kr. minden gyógyszertárban. Mintákat ingyen küld a gy á r: 

Dresdában és Tetschen a|E. 1935

LiebeJ.Pál Tetschen
K Ö Z T E R Ü L E T Ű

t r i b ü n ö k r e
páholyjegy.k 20 írttól 80 írtig tribünjegyek 2 frt 50 krtól 
8 írtig a jegyen kitüntetett szabott áron

W E L L IS C H  N ÁTH ÁN  utódánál
Vili., E aross-u tcza 9 0 .  sz. a. kaphatók.

Való-
di franczia különlegességek (óvsze­
rek) csakis F. Bergueran fiit leghirne 
vesebb párisi gyárostól legelőnyöseb­

ben beszerezhetők

PO LG ÁR  BÁNDOR-n&l
BUDAPEST, 1877

yil ., ker. Erzsébet-körut 60 szám.
Részletes képes árjegyzék in­

gyen és bérmentve küldetik.

E czimre ügyelni tessék

E lgyengült férfi erőnél a leg ­
nagyobb szolgálatot teszi az én 
os. kir. szabadalm azott „gal- 
van-elektr. készülékam* sa­

já t használatra. 1898 
M ódsze r V o lta  ta n á r  s z e rin t. 

Orvosilag ajánlva. Kim erítő le­
írás zárt borítékban 10 krajcár 

beküldése után
J. A n gen fe ld  e le k tro te c h n ik u s  
Béoa, IX . Tfirkenatraaae 4.

Az Athen&eam Írod. és ny 
részvény-társulat kiadásába 

megjelent:

A Szív Könyve,
Irta : BENEDEK ELEK. 

3 1  E lb e s z é lé s .  
Díszes kiállítás 

Á r a  1 f r t  8 0  k r.
Kapható a k :adótársulatnál 
(Athén'eum könyvkiadóhiva­
tala Budapest, Ferencziek- 
tere 3.) és minden könyv­

kereskedésben.

Útmutató munkakeresők és kivándorlók részére
Magyarországból Rotterdamon át Amerikába

a.

Niederlandisch-Amerikanische
“ V Q Dampfschiffahrts-Gesellschaft

§ révén. Ez a kis könyvecske 74 kis oldalon felvilá­
gosítást nyújt úti költségről, hatósági ki- és 

bevándorlási határozmányokról, szabadjegyekről, úti sze­
relékről, osomaghatározmányokról, hogyan lehet az átázás 
alkalmával a veszélyt kikerülni, ellátásról a vasúton és 
hajón is díjtalanul kapható a társaság bécsi iródájából: Wien, 
________________ IV ., W eyrlngerstrasse 7 a._______________ 1981

Krondorfi savanyuviz
gL«V' Stefánia trónörökösné forrás, -”3®  1991

Isit-Ctn-ö g-̂ róg-yviz:, lced.-irelt asztalviz.
Budapesti raktár: V., Széchényl-utcza 3. szám.

K K K K K K K K K K K K  M K K K M M

íZ liács a c z é l f ü r d őOíw L  ■  Felsö-Magyarországban 1 1 6 1 6

I  Egyetlen Ismert, szénsavban gazdag vasforrás. 
AB 9  ■  Legnagyobb vastartalmú Ivóforrás belső haszn
■ J B  ■  Idény május hó 1-től szept. hó 30-ig
w H f  I  Felülmulhatlan vérszegénység, sápkér, női betegsé- 

■ gek , hátgerincz és Idegbajoknál, hüdéseknél, kiállott beteg- 
ségek és m egerőltető munka után erősítésre. Az osztr. 
m agyar tisztviselő-egylet tagjai, kik a helyiségben 

laknak, május 15-től junius 15-ig illetőleg augusztus 15-től szept, 
végéig, lakásra és fürdőre 50°/o ármérséklést élveznek. Fürdőor­
v o s o k : dr. G r ü n w a l d M .  é s  S z e m é r e  A. Az utazás 
Bécsből 9 óráig tart, északról Oderbergen át, innen 6 óra, délről 
Budapesten át, innen is 5 óra. Kimerítő felvilágositás és pro- 
spectust az utazásra, lakásra, az első és utóidényben ármérséklé­
sekre vonatkozólag ad a FUrdoigazgatóság Szliacs Zolyomm.)

G y ö n y ö rű  m in tá k  magánvevöknek Ingyen és bérmentve
Dug tartalm ú mlntaköuyvek, a m ilyenek eddig még soha 

sem voltak, szabóknak bérm entetlenül m egküldetnek. (

Szövetek öltönyöknek.
P e ru T le n  és Dosking a m agas papságnak olöirAs szerinti 
szövetek a kir. tisztviselők, hadastyánok. tűzoltók, 
tornászok egyenruháinak, l ib é r iá k , lllJard- és Játékasz­
talokhoz való szövetek, koosiáthuzatok, n i- és női 
lodenek, hölgyposztók, mosó szövetek, nti p iáidéit 4-14 
frt srb. — Jutányos, tisztességes, tartós, tihzta gyapjú 
posztóiruk. nem pedig olcsó rongyok, melyek a szabó 

munkájára sem érdemesek, ajánl

• T o l i .
liv M Ín r i az osztrák posztóipar központja.
J í l  U I1 II9 */« millió forint ért raktár.

sw Haditengerészeti mutatványok
Külön bejárat. A  földalatti vasút megállóhelyével szemben.

9^ *  Előadás minden este 7 órakor,



L o va g ló k , k o csik á zó k , u tazók és vadászok
szükségletüket legjutányosabban

XOBEL KAROLT F IA I
18  -6nzerezhetik be.

Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.
Saaznált l ó s z e r s z á m o k  és n y e r g e k  mindig raktáron.
Tartalékos tisztek nyeregfelszerelést kölcsönbe is kapjak

iiltalííiiosíui ismeretes!!
hogy a

O au b u er-fó lc  V io la -crén ie  piKe^^meiyek
használatával bőratkák, pörzsenések, szejilők, m ájfoltok és a
bőrkiütések minden neme a legrövidebb idő alatt el távoli tható 
a viola créme oly  kitünően hat, hogy a várósi gyógyszertár 
Mostarban a viola crém -et m int állandó szert bőrkiütések 

ellen alkalmazza, l  tégely 1 frt, próba tégely 50 kr.

D iiu b n er-féle  F b lo va i fo g c s e p p c k  ^ S s a n
hatnak, azonnal mindennemű fogfájásnál.

D a u b n e r-fé le  C lia rila s-H yg ea -F ln id  s S ,
éven keresztül kitűnő sikerrel alkalm azott szer rheumatismus, 

tagszakadás, bénulás idegbaj stb ellen. i üvegcse 80 kr.

O au b u er-fé le  m iu erva g y o  orsó, „ S c 9
ellen, gyom orkatarrh, gyom orgörcs, bélégetés, étvágytalanság 
és minden a gyom or által ok ozott betegség ellen a lehető 

legy jobb  szer. 1 doboz 84 kr.
M e g r e n d e l é s e k  kővetkező czimmel intézendök:

Daubner József p g y s z .,  Ulma (Temes m.)
K a p h a t ó :  1956

TÖRÖK JÓZSEF gyógysz., Budapest Király-utcza 12.

N é lkü lözhe tlen  u ra k  ré szé re  a cs. 
k. szab.

H a j tartó ,
a m ivel erős és 
lesimulhatlah 

hajat a legszeb­
ben ápolt for­
mához szoktat­
ni lelietj a fésü­

lés minden 
.módzat és min­

den segítség 
nélkül lehet 

gyakorolni.

Meglepő eredmény. Darabjának 
ára 1 frt 20 kr., az összeg bekül­
désére bélyeget is lehet használni. 

Czim: • .
H E R * I A * N  S C i n V A R T Z  

C o iffe u r W ien, VI., M a r ie h ilfe rs tra s s e  3.

s a n s K M X X M U

MAGYAR ASPHALT-
részvénytársaság

B u d a p e s t ,  f l n d r á s s y - u t  3 0 .  s z .
elvállalja jótállás mellett leg­

olcsóbban

aszfalt-burkolatok

tvéuroi .ít|l
1 minden «r M A ***— .

^  fess* 
5]

-TABLETTÁK
& legjobb szer székrekedés, yyom or- 

és májbaj, sárgaság, aranyér, elhízás és vértódu-
lás ellen, kitűnő vértisztitó. Orvosi tekintélyek által évek hossza 
során át kipróbálva és ajánlva. A számos elismerő levelek kivonatait

bérmentve küldjük. ______ _
Fél doboz ára 60 kr., egész doboz 1 f it  10 kr. -

Az összeg előzetes beküldése esetén bérmentve.
Kapható és megrendelhető:

1926 Adjiuaiv Cd UlCglOUUOlUObU •
R A D 1 T Z  F Ö B E R T  . . A p o s t o l h o z '  c z i m ü  g y ó g y s z e r t á r á b a n

J ______A WTTT 11  -  * O  A ! .. ÓD közöttiBudapest, V III., József-körut 64. (Baross- és Nap-uteza között) 
Tessék csali Rad.tz-féle CASCARADIN-t kérni.

Beteg*tolókocsi
betegek és recon-valescenseknek legújabb szer­
kezettel csak elsőrendű''minőségben Baumann 
L . bécsi gyárosnál VI. Millergasse 6. liaplinió. 
Képes árjegyzék ingyen és bérmentve. Bu la­
pesti ra k tá r: Garay Samu és társa Kossuth 
Lajos-utcza l. 11488

Javított Kneipp gyógymód
főfájás ős hajkilitillás ellen
A nagyszerű siker és számos elismerő nyilatkozat 
rendelkezésére áll. Egy iiveg balzsam 1, 2  és 3  frt, ut 

és. használati utasítással.

fektetését és
nedves lakások, pinezék 
stb. gyökeres szárazzá tételét. 

TE LE F O N . 1933

[M e g rende lő  czim :

P. FRÖTSCHER
W ien,

III. Hauptstrassel33.
A hajgyógym ód fe lta lá ló ja .

Felvétel I3S4 juriisban I M G  Fe'iótel 1394 óe-íem terben.

SzL-Margitszigeti győgyfiirdőhely
B U D A P E S T .

A Szt.-Margitszigeti 43'7° 0 . hévviz kitűnő eredménynyel használtatott a követ­
kező kóralakok ellen; köszvény, csúz, zsábák, idült kiitegek, máj-, gyomor-, hátbántalmak, h lyag- 
hurut, női bántaimak, garat-, gége-, tüdöhurut, és idegbántalmak. M ásságé  és v i l la m o s
f ü r d  1 . Tiszta, pormentes levegő és 800 vendégszoba társalgási-terem, posta, telefon, 
távirda, gyógyszertár és elismert jó konyha. Rendelő fürdiorvos dr. BAUER ANTAL főh-r- 
czegi udvari orvos. Naponta katona- és czigányzene. Hajóközlekedés félóránként.
F ü r d ő  i d é n y  ta r ta m a : m á ju s  1- t ő l  szep tem b er 3 0 -á ig .

A  szobaáraknál szeptember hóban 30°/o engedmény. . 11686
Árszabály Kívánatra bérmentve megküldetik. A Szent-Marg'.tsz'geti gyógyfürde-felügyelöség.

W ALLA JÓZSEF
mozaik- és ezemenláru-gyüra

építési anyagok ra k tá ra .

B U D A P E S T , V I I .  k erü let, R o tten b iller -u tcza  13. sz.
V á l l a l k o z i k :  

G ra n it le ra íz o , C em en tlapok és
Betonú-ozások,
C sa tornázások,
Szökőkutak,

M o za ik  la p o kka l!
kövezések 

e lké sz íté sé re  stb.

R a k t á r t t a r t :
K eram it l a p é K ö t i  délpép, 
K e lhe im i lapok, T űzá lló -tég lák ,
M e ttla c h i lapo k , Kémény rakvá-
T e rra co tta -á ru k . nyokból stb.

Gyári raktára 
a gartenaui 
Portlandi ce­
ment és víz­
hatlan mész- 

gyárnak.

Menyezet nád 
szövet raktár. 
(Stuc c at u r 
Rohrgewebe.)
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A g é n e r á l - v i g é c z ,
a ki mindenben utazik.

Mágnásoknál papoknál feudalizmusban s Meri- 
kálizmusban.

A rájxkrixminiszternél székely föl (Űrstratégiái viczi- 
nálisokban.

Május 17. 1896. B o r s s z e m  J a n k ó

Egy kis félreértés.

Mr. Roundabout (anglius globe-trotter, megpillantva 
a múlt vasárnapi rendőri rohamot.) Aoll yes! Ez llát a 
magyarok bejövetele, melyet a piros könyv megcsil- 

lagoz. Valóban érdekes vadság!



W *  o n  t o

i
ÚJDONSÁG. SS: ÚJDONSÁG.

Pollitzer-féle újonnan javított cs. 
és kir. szab. gummi sérvkötők. A leg ­
jobbnak van elismerve és monarchiánk ha­
tárain túl is nagy elismerésnek örvend.
Nem csúszik le  a testről, nem gyakorol 
kellemetlen nyomást, úgy éjjel m int nappal 
hordható. Czélszeriisége által az eddigi 
sérvkötők hiányait pótolja. A pelottek a 
Sérvhez idomithatók és biztonsági övvel van 
ellátva, mely a testről «'illó lecsúszást m eg­
gátolja. Á rak: egy oldalú 7—10 forintig,
.kétoldalú 10— 16 forintig.

Gyermekeknek a felével olcsóbb. Nagy 
raktár angol és franczia rugó sérvkötőkben.
Suspensorium, haskötő, görcsér gummiha- 
risnya, egyenestartó. Méhfecskendő, lég­
párna ágybetét és havi-baj felfogók  dús 
választékban kaphatók, valamint a legfino­
mabb franczia és angol

különlegességek, 
valódiak 

Jótállás mellett

Roulé eredeti dobozban, tucatja 3, 4, 6 és 8 frt. Roulé egyenként 
csomagolva, tucatja :. 3, 4, 6 és 8 frt. Capote americ. (rövid) fehér 
sziníi tucatja 3 és 4 frt, narancs szinü 5 és 6 f it . V iktória tucatja

-------:------------------------ 4, 6 és 8 forint. ---------------------------------
U n l l i Á l i r n A *  (hosszú) tucatja: 3, 4, 6 és 8 forint. Halhó- 
■ l d l U U l V d g  lyag (rövid) tucatja : 4 és 6 frt. Pely Pórus

gummi

darabja 2 forint 50
Haase drbja 2 frt. 

kr. Párisi óvspongya
Pely Pórus Mensingar 
tucatja 4 és 6 forint.

iNőknek legújabb: Dianaöv Teufel-féle 3-8 frtig. 
Csakis Pollitzer Mór és Fiainál kaph., titoktart. mellett.

Az eddig hirdetett reuma, köszvóny, fog - és fejfájás elleni szerek 
között legjobb a gyors és b iztos hatása m iatt általánosan elterjed, 

orvosi tekintélyek által is ajánlt 1947

M u n k á csy ' M ih á ly
kedvelt

bajuszpedrője
doboza 25 és 40 k ré r t

kapható egyedül a észitónél

MÜLLER J. L.
illatszer- és pipere-szappan- 

gyárosnál 1964
BUDAPESTEN.

K a k tá r : Koronalierczeg-utca 
2. sz. Gyár : Rottenbiller-utca 
36. szám. — Továbbá kapható 
mh-den előkelő gyógytárban, 
kereskedésben és fodrásznál.

99 m i R A C V L I  I¥“
nevii külszer. 1 üveg 1 frt. 20 kr beküldése m ellett bérmentve.

K a p h a t ó  B A R U C H  G Y U L A  g y ó g y s z e r t á r á b a n  M i s k o l c z ,  9 6 .  s z á m .

Ga c a o -Ve r o
Iolajmentes, könnyen oldódó 
tacao, legfinomabbfajta.

Csokoládék
j e l i s m e r t  l e g k i t ű n ő b b  m i n ő s é g e k ;

HaRTWIG ésV OGEL
Bodenbach

Kapható a legjobb czukrász- 
fiiszer-, csemege gyigyfa-Uzlet, 

ben. 1882

M  bekü lden i, szó ik , cs a k is  utánv. vagy  az összeg e lo leges bekü l, m e lle tt bé lyegekben is.

f

EIVGí- ELS C. W.ezéíinek Eger (Böhmen)
■a

a Borsszem Jankó alulírott előfizetője kéri, hogy neki egy  485. száma próba­
zsebkést. mint az ábra mutatja, 3 angol ezüst aczélból kovácsolt pengével barna 
cocos fatokkal és uj ezüst kupakkal, legfinomabb csiszolással, használatra készen be­
küldeni szíveskedjék, kötelezi magát alulírott, a kést 8 napon belül bérm entetlenül 
visszaszármaztatni, vagy 90 krt érte megküldeni.

H ely és kelet (tisztán kiírva) aláírás (olvashatóan)
Minden kés le van bélyegezve, és ellátva az ár hatóságilag bejegyzett védőjegyei­

vel. Fő és gyáriüzlet Grafrath-ban Solingen mellett. Jóval több mint 300 munkás. 
Szétküld és nem csak nagy és kis kereskedők részére, hanem m agánosoknak is eszk ö­
zöltetik és pedig nagyban tuczat árak mellett,

F i -  i c  gyá rü zle t B r a e fr a t , Solingen m e lle it .

■ ■  ■ Összes gyá rtm ánya im nak kápa á r je g yzé ké t ingyen és bé rm entve  kü ldöm . .s

Richíer-féle Horgony-Pain-Expeller
Liniment. Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbá- 
lásának, mert már több mint 25 év óta megbízható, 
fájdalomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztatik kösz- 
vénynél, csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél
és az orvosok által bedörzsölósekre is mindig gyakrab­
ban rendeltetik. A valódi Horgony-Pain-Expeller gya­
korta Horgony -Liniment elnevezés alatt nem titkos 
szer, hanem igazi népszerű háziszer, melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni, 40 kr., 70 kr. és 
1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden gyógyszer- 
tárban készletben van; főraktár: Yörök József gyógy­
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával igen 
óvatosak legyünk, mert több kisebbértékü 
utánzat van forgalomban. Ki nem akar 
megkárosodni, az minden egyes üvegot 
„Horgony" védjegy nélkül mint nem valódit 
utasitsa vissza.
Richter F. Ad. és társa, csási.és kir. udvari szál lilik,

Rudolstadt (Thüringia).

r
Legújabb gyártmány!

1

I
Kopácsi Creme szappan

i

k

legkitűnőbb szer a testbőr ápolására.

K a p h a tó  m ind en  előkelőbb ip a r -  
m ilá ru  és illa tszer ra k tá rba n .

Darabonként 35 kr. 1931
E gy doboz 3 darabbal 1 forint. " W

Nagybani eladás
az Osztrák-M agyar Monarchiában

Wellisch, Franki & C°-nál Becsben.i.

J Ó
Vese, húgyhólyag, húgydara és köszvóny-bán 
ta lm ak ellen, továbbá a légző és emésztési szer­
vek huratos bántalmainál, orvosi tekintélyek által

a Lithion-forrás

Salvator
kitűnő sikerrel rendelve lesz.

H úgyhajtó  hatású!
Kellemes izü! Könnyen emészthető!

Kapható ásvényvlzkereskedósekben é s  gyógyszertárakban.
A Salvator-forrás Igazgatósága Eperjesen.

Budapesten, főraktár Édeskuty L. urnái.

iJVMVMVMTaiVMaTiiaVWTMavíi JTMVii JVMTMVíiiíVk JVl JV*
“  es halhóiyag franczia gyártmány, orvosi tekintélyek által ajánlva. Tuczatonkint 1,00 kr., 2, 8, 4 és 5 frt. — uaputiéS Ame 

rican ls  tuczatja frt 50 kr. S afe tl sponges óvószer, Prof. Lister módszere, tucatja 1, 2, 3 és 4 frt. — P e llp o ru s  avanta-Gummi újonnan Javított női szer 1 frt 50 T  , l n  A - é - n & l  K M rn tn arc fraC i* 59 W törvényszéklleg bejegyzett cég
kr — B alé i Sg fém m é darabja 5 frt C 1 l c l  O l  p u l i i m ,  s ,  P á rls  13. Rue dsa oetltas  Ecu l a i ,  készpénz vagy 
utánvét mellett. Egy teljes használható 17 darabot tartalmazó mlnta-kolekció 1 forint 80 krajezár. — Magyar levelezés.

1988

bTii mTiiTimTuTii ▼i■ ▼ h■ ▼ ■ i s ■ ▼ * ávri

Szabadalmakat
eszközól és értékesít a világ 

valamennyi államában
P a t a k y  V .  és W .
B u d a p e s te n , III. kor.. E rzs e b e t-k ö ru t 4 2 .
íNOnchsn, erlin. Hamburg, P rága.)

Köln és Frankfurt. 1869



Az isten akaratáért! Lissabban kocsis!
— Nem lehet kérem alássan ! Sietni kell ! Mert ha 

lassan czammogunk, mire beérünk a fővárosba, kiüríti a 
Kossuth Lajos-utcza I számú házban levfi I forintos áruházat
a fővárosban időző sok idegen és vidéki közönség.

A lapitta tott lS 65-ben . A  legjobb zongorák
p ia n in ó k  és h a rm o n iu m o k  legol-
orióbban kaphatók tökéletes jót- 
1902 állás mellet* 
1 I E C K E N A S T  O l 'S Z  I  Á V  
hírneves zongoraeladási és k 'l-  

C'önzö intó/.eteber 1926 
B udapest, IV., Kígyó u tcza  7. sz 
Sebiedmayer és tiai, leghíresebb 
zongorák és Thnringiai Organ 0. 
egyedüli képviselője, a vi'ág leg­
több és legolcsóbb harmoniumai 

Á r j e g y z é k  I n g y e n ,  j

1 á -T oT oad-O zóls:,
sápkórosak górvélykórosak, gyengélkedők, láztalan tüdő­
betegek számára legjobb  gyóg yrzer  a Dr. Kun Zoltán-féle 
véraépzo labdao , 1 üveg 60 drb rózsaszín czukorréteaael 
bevont labdaoscsal 1 f i t  öO kr. Hurutban szenvedők üdö 
geg je  és gyomorhurut, hideglelés, malária, güm ökór és 
tudovészesek számára legjobb gyógyszer a Dr. Kun ZolU n- 
léle hurut ellenes lnbdaos, í üveg 60 drb égszínkék ozu- 
korréteggel bevont labdaoscsal 1  f it  80 kr. Minden szájvizek 
fölött a legértékesebb, legjobb  a Dr. Kun Zoltán-féle Dent - 
purlu szá jv íz ! í üveg ára 60 kr. Kitűnő ellenszere a száj- 
és torokbajoknak! Nőknek méhvérzés, fehérfolyás s a 
hurutos kifolyások ellen egyátaljában legjobb szer a Dr. Kun 
Zoltán „Irrigál ó pora". Kgy doboz ára 1 frt 20 kr. A z arcz és 
kéz legjobb kenőcse, mely minden fo ltot eltávolít s a bőrnek 
b&rsonyszerü finom ságot ad, a Dr. Kun Zoltán Purpurin eroz- 
kenőose, 1 tégely ára 1 forint 20 krajczár. Kapható a készítőnél

T r sly á n sz k y  H. g y ó g y s z e r é s z n é l  S á r o s p a t a k o n .  ^
Főraktár Török József ur gyógyszertára, Bpest, Király-u B  
{?, -  Dr Buday Emil gyógyszertárában, Bpest, Városház tér, p v
Kiárusítják minden nagyobb forgalm ú gyógyszertárban is.

' ".l!r

Az alulírott igazgatóság tisztelettel értesíti a nagy közönséget, hogy a

ROYAL NAGY SZÁLLODA
B U D A P E S T, V II. kér., Erzsébet-körut 45.47.40.
mely Ray Rezsőnek, a liirneves műépítésznek tervei szerint nagy; pom­
pával épült, ez év ápril 30 -án  megnyittatott. A  rendkívül elegánsan 
és minden modern kényelemmel berendezett elsőrangú szálloda látványos­
ságát képezi az egész osztrák-magyar monarchiának.

A belső berendezés, a maga egészében, művészi kivitelű, különösen 
pedig a külön följáróval biró disz-terem. az interieurök, a fényes, csalá­
dok számára való lakosztályok, melyek előszobából, szalonból, háló- és kis 
étkezőteremből állanak, továbbá a lakodalmi termek és separéek, oly újí­
tások, a minőket a fashionable világ-szállodák is a’ ig nyújtanak. A. t. ez. 
uraságok és közönség rendelkezésére áll 250 fölötte elegáns szoba, mindé 
nik telefonnal, pormális árak mellett.

Elsőrangú vendéglő és kávéház saját vezetésünk alatt.
Kiváló tiszte’ ettel A z i g a z g a t ó s á g .

7 / l u n á á c $ i

cziiwtt

ó r i á s i
festménye

melv a

KRISZTUS
GZIKLUS

bánnád k és b»- 
íejező részét ké­
pezi.Naponla reg , 
estig latható az
..ECCE HOMO 1

pavilonban.

Budapest, V I., Andrássy-ut 127. szám alatt.
B e l é p t i  d . i j  5 0  I s r r a j c z é r .

•vít

e s  j o

férfi, fiú és gyermekruhák
teljes bizalommal beszerezhetők az elismert szolid czégnél

N A  . .  n-k-k a  m  m  B u dapest, H nzen m -köru t 1.© U  ZZ* & ZZ ZZ rikMLa sm~ (Szikszayval szemben.)



Budapesten és Magyarország minden helyiségében vanak raktáron ott, a hol „ Z  I  C II £  R  L I plakátot függesztettek ki>


